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Часть дфофиціальная. 
С.-Петербургъ, 20-го марта. 


H3BKCTIA ИЗЬ ПОЛЬШИ. 
ПОСЛЬДНЯ ТЕЛЕГРАФИЧЕСКІЯ ДЕПЕШИ. 
Вильно, 20-го марта. 


Полковникъ Деллинсгаузенъ, командированный изъ 
Ковно еъ 4 ротами и эскадрономъ драгунъ, слдуя 
чрезь Кейданы и Датновь, 15-го числа настигъ у Ho- 
вобиржи шайку мятежниковъ, до 400 человфкъ, подъ 

' начальствомъ жеендза Мацкевича, отбиль много C'h- 
Ъстныхь припасовъ, оружія, пороху, свинцу, медика- 
ментовъ, военныхъ картъ, 4 фуры и 17 лошадей. У 
мятежниковъ много убитыхъ; у HACK убитыхь 2 и pa- 
нено 5 нижнихъ чиновъ. 

Вильно 18-го марта. 
Копорскато пхотваго полка, маоръ Отепановъ, 
узнавъ, что въ имфніи Высокій-Дворъ *) собралась 
значительная шайка мятежниковъ, взялъ роту 1-го 
стрфлковаго баталіона и аттаковаль , мятежников», 
которые 3ACHJU въ домъ, TAB была у нихъ лабораторія. 
Бой продолжался чаеъ, причемъ у HACK убить 1 Ka- 
закъ и раненъ 1 стрвлокъ. Мятежниковь положено 
на мст и погибло при двухъ взрывахь дома до 100 

человЪкъ. (Св, Шоз.) 


Въ Рус. Инв. пишутъ: 

Со времени начала военныхъ дъйствій въ Царетв?, 
не смотря на совершаемыя войсками Форсированныя 
ABWKCHIA и бивуачныя стоянки, здоровье людей нахо- 
ДИТСЯ Bb отличном состоянии. 

На дняхъ появился въ газетахъ весьма любопытный 
прощальный приказъ Лангевича съ мятежниками. Въ 
приказ этомъ особенно замфчательно то обстоятельство, 
что свое бъгетво въ Галицію онъ старается объяснить 
временной отлучкой для устройства иФкоторыхъ, OCO- 
бенно важныхъ BND. 

Приказъ этотъ, конечно, былъ написанъ Лангеви- 
чемъ въ той. надежд, что онъ не попадетъ въ руки 
австрийских войекъ и не будетъ сидфть въ Краков®. 


Z: 


Bo прибавленіш къ 61 нумеру „Русекаго Инвалида“ 
читаемъ: Въ донесеніяхъ, полученныхъ изъ кіевскаго 
военнаго округа о движенш войскъ генералъ-лейтенанта 
Руданорскато къ Влодовъ и въ Царство Полькое, упоми- 
наетея о примфрномъ усерди и преданности крестьян 
въ Волынской губерній: они сами предлагают» подводы, 
пекутъ хлъбы, и во многихъ селеніях'ь угощаютъ COJN- 
Aarb. Собственно въ Волынской губернін подвижныя 
ры обходя по разным направленямъ, находили 

AB полное спокойствіе. Хотя сосфдыя мета Галиции 
избраны нын притономъ для бродягъ всей Европы 
однакоже отчаянные s И ДОХ annee еще 
проникать w sem эти пройдохи не осмфливались еще 

> предълы имперш. Впрочемъ повсюду 


приняты MEDII къ ветре теу, ` i 
Ha подобное безразсудл В тфхъ, которые покусились бы 


ИИИ 
ЕЯ 
*) Въ виленской | губ. 


> верст, въ 40 
къ зап у 
Трокь. аду отъ Новыхъ 


Въ Бир. Bba. напечатано: 

На дняхъь вышла 3ĄBC въ перевод книга Морица 
Блока „Сравнительное обозрьше сила и богатства espo- 
пейскихо государства,“ изслфдоване, заслуживающее 
полнаго вниманія къ ней публики. И 

Сила и богатство каждаго государства зависить отъ 
матеріальныхъ и нравственныхь его основаній. Эти 
OCHOBANIA, предетавленныя въ статистическихъ цифрах», 
даютъ возможность найти точку опоры для сравнитель- 
ной OHRI HXV. Что же товорятъ эти циеры о COBDE- 
менныхъ CHIAXb POCCIE по отношению къ друѓимъ госу- 
дарствамъ Европы? ; 

По пространству своему и по числу жителей Россія 
занимает первое мъсто въ Европ, но по сравнительной 
населенности она уступаетъ веъмъ остальнымъ FOCY- 
даретвамъ, кром Швеціи и Норвегін. Въ Росеіи.на 1 
квадр. милю приходится 12 жителей; тогда какъ Bb 
а 158, Нидерландахъ 107, Италіи 95, Великобри- 

3, Франціи 68, Пруссін 64, Австрш 54 и такъ 


aaike minent 
ной p въ прочихъ странахъ. При такой относитель- 
panere STH населеня въ Росеш, оно въ добавокъ при- 


сударетвах ление, чфмь въ изкоторыхь другихъ TO- 
въ Россш.—` Населеніе увеличивалось быстрће чм» 
Нидерландах, Треци, Прусеш, Норвегіи, Швеши и 
аселешя со 'ъ Росси годичное увеличеше народо- 
насе: Ставлде A А 
кія КЪ ЭТОЙ цифр тъ 1,05 на сто. (Государства близ- 
Германія (0,99), Вели paCTANIA населенія: Италія (1), 
расчетъ TOT» относится танія (0,97). Но такъ какъ 
5 | Jis у ‘b числу жителей дой стра- 
ны, а Россія первосходиръ Bba, ат але а 
гія, то,—если ВОЗрастаніе населені будетъ продолжать- 


Przedpłata: Roczna! yt Kwartalna: | 
W Wilnie rs. 10 W Wilnie — 3 
Z przesyłką — 12 Z przesyłką. — 3 Е. 50 | 
Półroczna: Miesięczna . — 1 - ! 
w Wilnie — 5 Za wiersz ze 4() liter ogło- | 
Z przesyłką. — 0 перет ‚ smenia płaci się k. sr. 17. 


Высочайшим приказомъ по военному въдомству, 17- 
го марта, членъ государственнаго COBBTA, генералъ- 
адъютантъ, генерал» от» И УС БЕРГ'Ъ— 
назначенг помощникомъ къ E ИМПЕРАТОРСКОМУ 
ВЫСОЧЕСТВУ главнокомандующему войсками въ AP- 
ств польекомъ, съ оставленіемъ членом» тосударствен- 
наго совта и во везхъ другихъ званяхъ.— Команду- 
ющій войсками въ царств польском», генералъ адъю- 
танть баронъ РАМЗАЙ, по ‚совершенио-разстроенному 
здоровью, согласно прошению ето, Всемилостивъйше 
уволено отъ сей должности, Cb оставленіемъ въ BRANIA 
генералъ-адъютанта и еъ дозволеніемъ отправиться за 
границу до излеченія бол®зни.— Нервый помощникЪ 
начальника артиллерш въ царетвъ польском, генералъ- 
маіоръ ЛЕВШИНЪ 2-й, назначено варшавскимъ оберъ- 


полиціймейстеромъ, съ оставленемь по полевой пифшей 
артиллеріи. ' 
а 


O nopaókn выдачи временно-обяганлымо крестьянама 
патентовг на omkpumie питейных заведеній. Beaba- 
ствіе представленя одного изъ начальников тубернім 
о томъ, что казенная малата, въ противность 244 ст. по- 
лож. 0 питейномъ сборв, выдает? временно-обязаннымь 
крестьянамь свидфтельетва, на открыт харчевень, съ 
правомъ продажи вина, безъ COTAACIA HA то помфщива, 
министерство внутренних» дфль входило по сему пред- 
мету въ сношене съ министерством Финансовъ, РЕ 
рое отъ 5-го марта, за №. 415, увъдомило, что, СЪ ето 
стороны предложено гг. управляющим» питейно-акциз- 
ными сборами и казеннымъ палатамъ, ДЛЯ надлежаща- 
го руководства и исполненія, чтобы въ помфщичьих”ь 
имъняхъ, не исключая земель, находящихся въ II0.1b30- 
PAHIN временно-обязанныхъ крестьянъ, патенты HA про- 
дажу питей изъ BCBX'b заведений и лавокъ, въ KOMX'b на 
основанш положения о питейномъ сборв, разрёшена, тор- 
говля питьями, какъ распивочно, такъ и на выносъ, 
были выдаваемы ие иначе, какъ по предъявлени на TO 
согласія помфщика, какъ собственника имънія, 

| (Cha. Поч.) 


ОТЧЕТЪ 0 ДЪИСТВІЯХЪ 
КОВЕНСКАГО ГУБЕРНСКАГО ПО КРЕСТЬЯНСКИМ!» ДЂЪЛАМЪ 
ПРИСУТСТВІЯ, Bb ТЕЧЕНШ ЯНВАРЯ 1863 года. 


Въ 6-ти засвдашахъ, 
(Продолженіе.) 

По вопросу: слёдуетъ-ли оставить въ пользованіи чу- 
KATO крестьянина участокъ въ одномъ UMBKIH, отданный 
ему помвщикомъ временно? губ. присутствіс, имя въ 
виду предписаніе г. министра внутреннихъ дълъ, отъ 27 
января 1862 г. за N 561, положило: увфдомить по при- 
надлежности, что помфщикъ имзетъ право возвратить въ 
свое непосредственное распоряженіе подворный участокъ, 
состоящий въ пользованш чужаго крестьянина, въ TA- 
KOMb лишь случа, если участокъ әтотъ составляет 
часть Фольварковой земли и отдача, онаго въ польаованіе 
была произведена Bb видћ найма или аренды HA извзет- 
ное время. 

По представлению одного м. посредника о нежеланіи 
крестьянъ одного имънія платить слфдуемый Cb нихъь 
помфщику оброкъ, единственно по упрямству, и O невоз- 
можности примфнить къ настоящему случаю первых Ye- 
тырехъ пунктовъ 215 ст. м. п., губ. присутствие, имя 
въ виду, что недопмка, съ цфлаго сельскаго общества воз- 
росла выше годоваго pasMkpa, накопленіе которой про- 
изошло. велфдетые упрямства крестьянъ, и что примв- 
Henie къ нимъ мфръ взысканія указанныхъ въ 1, 2, Зи 
4 пунк. 215 ст. M. И.., оказывается невозможным, и TO- 
тому, признавъ возможным, согласно бп. тойже статьи 
и 2 прим. къ ней, подвергнуть продаж ту часть движи- 
MATO имущества недоимщиковъ, которая не составляет 
крайней необходимости въ ихъ хозяйств, положило: увф- 
домить о томъ м. посредника, для надлежащих раепо- 
ряженій. 

(Оконч. впредь.) 


—————————— 


а ааваас зь те аА 
ся по тъмъ же, законамъ, какъ до сихъ норъ--черезь 
сто abra население Европы будетъ распредёлено слёдую- 
щим» образомъ: Poccia—135 мил., Великобританя— 
58, Австря— 55, Пруссія—17, Франщя— 46, —Италя— 
44, Германя— 36 мил. И такъ, чрезъ сто NWBT'b Poccia, 
какъ и HIH, оудетъ занимать цо прежнему первое Mh- 
сто въ Европ по числу паселенія. 


По отношеню къ военной силф, содержимой вг mup- 
ное время, Россія занимаеть безепорно первое мето, 
хотя по расчету Блока Франція можеть выставить для 
войны 600 т. чел:, a Россія только 578 т. чел., но въ об- 
щей сложности число войска 66 военное время въ Росеи 
(1,446 т.) болће чъмъ BO Франціи (967 T.). Но числитель- 
ность войскъ въ мирное время по отношению ко населенію 
Росси уступает'ь многимъ государетвамъ. Ha 1,000 чел. 
населенія (въ мирное время) приходится войска: въ POC- 
ciu 9,,, Bb Италіи 99, Норвеми 9,5, Данш 9,,, Iipyccim 
11,5, Испаши 12,0, Франции 12,,, Великобритаціи 13.4, 
Германи 19,,, Нидерландахъ 24.. Военный флоть рус- 
Скій уступает только Франции и Великобритании, но To- 
раздо значительнфе BCBX'b другихъ державъ. Расходъ на 
ap и Флот” по отношенію къ общему количеству pac- 
ХОДОВЪ болфе всего въ Великобритании (44,7), въ Турци 
(42,) и въ Росс (40,,) Ж 

у 72," 

Отношеніе цифры расходовъ на содержаніе арм и 
ФЛОТА КЪ ЦИФрв общихъ расходовъ (за исключешемь 
процентов погащеџія государственных 4027084) слф- 
дующее: Аветрія 55, Poccia 49, Греція 48,,, Турція 
48,3; BD Прочихь государствах» ЦИФРЫ значительно 
менће. 


28 Марта, 
2.) Marca. 


Rok 


SOBOTA. 


KURYER WILEŃSKI 


1863. 


е. ęść urzędowa: Depesze telegraficzne o wypadkach 
w Polsce,— Wiadomości % Ross. Inwalida.— О kolei wydania pa- 
tentów na handle trunkowe. — O czynnościach Kowieńskiego urzędu 
gnb. do spraw włośc. 
Część nieurzędowa: Depesze telegraficzne.— Mowa p. 
Billault.— О nowóm dziele В1оска.— „izabella“ — powieść трапі Wo- 
od — Wiadomości bieżące, —SDziennik Wileński.— Ogłoszenia. 


pn де атое чит ааа ить 


у r 
Czesé Urzędowa 
St.-Petersburg , 20-60 marca. 
*'WIADOMOŚCI Z POLSKI. 
OSTATNIE DEPESZE TELEGRAFICZNE. 
Wilno, 17 marca. 
Półkownik Dellinshausen wysłany z Kowna z 4 
rotami i szwadronem dragonów, idąc przez Kiejdany 
i Datnow 15 t. m. napotkał przy Nowobirżach bandę 
powstańców w liczbie do 400 ludzi, pod dowództwem 
księdza Mackiewicza, odbił wiele produktów. żywno- 
ści, broni, prochu, ołowiu, medykamentów, mapp 
wojennych, 4 fury i 17 koni. U powstańców bardzo 


wielu zabitych; w wojsku zabitych 2 i ranionych 4 


szeregowców. 
Wilno 18 marca. 
Koporskiego pieszego pułku > major -S t €- 
panow, dowiedziawszy się, iż -w mająt- 
ku Wysoki-Dwór (*) zebrała się znaczna banda po- 
wstańeów, wziął rotę 1-go strzeleckiego bataljonu i 
atakował powstańców, którzy zasiedli w domu, gdzie 
się znajdowało ich laboratorjum. Walka trwała go- 
dzinę, przy сабт w wojsku zabity 1 kozak 1 raniony 
1 strzelec. Powstańców położono na miejscu i zginę- 
ło przy dwóch wybuchach domu do 100 ludzi. 
(Pocz. Pół.) 


-— W „Rossyjskim Inwalidzie* wydrukowano: 

Od czasu rozpoczęcia działań wojennych w Królestwie, 
pomimo odbywańnych przez wojsko przyśpieszonych mar- 
szów i biwakowania w polu, zdrowie żołnierzy znajduje się 
w wybornym stanie. 


Temi dniami ukazał się w dziennikach bardzo ciekawy ` 


pożegnalny rozkaz dzienny Langiewicza do powstańców . 
W rozkazie tym szczególnićj zwraca uwagę ta okoli- 
czność, że ucieczkę swoją do Galicji Langiewicz stara się 
wytłómaczyć czasowym odjazdem dla załatwienia pewnych 
spraw bardzo ważnych. 

Rozkaz ten zapewnie napisany został przez Langiewi- 
wicza w nadziei, że sam się nie dostanie w ręce wojsk au- 
stryjackich i nie będzie osadzony w Krakowie. 


— W dodatku do N 64 „Inwalida rossyjskiego* czy- 
tamy: W doniesieniach otrzymanych z kijowskiego wo- 
jennego okręgu, o operacjach wojsk jenerał-porucznika 
Rudanowskiego do Włodawy i Królestwa Polskiego, 
wspomina się o przykładnćj gorliwości i przychylności 
włościan w gubernji wołyńskićj. Oni sami ofiarują pod- 
wody, przewożą prowjant, pieką chleb i w wielu wsiach 
traktują żołnierzy. W samćj gubernji wołyńskićj kolumny 
ruchome, obchodząc w rozmaitych kierunkach, znajdowały 
wszędzie zupełny spokój. Chociaż sąsiednie miejsca Ga- 
licji stały się obecnie przytułkiem dla włóczęgów całćj 
Europy, jednakże rozpaczliwi ci zuchwalcy, pieodważyli 
się jeszcze przechodzić w granice Cesarstwa. Zresztą 
wszędy przedsięwzięto środki ku spotkaniu tych, którzy- 
by się na podobną nierozwagę puścili. 


—— 


(*) W gubernji wileńskićj około wiorst 40 na zachód od Nowych 
Trox. 


WYCHODZI 


we Wtorki, Czwartki i Soboty, 


— Najwyższym rozkazem w wydziale wojennym 17 
marca, członek rady państwa jenerał adjutant, jeneral- 
piechoty hrabia BERG mianowany został pomocnikiem 
Jego Cesarskićj Wysokości główno-do- 
wodzącego wojskami w Królestwie Polskićm z pozostaniem 
członkiem rady państwa iwe wszystkich innych godno- 
ściach. Dowodzący wojskami w Królestwie polskićm je- 
nerał adjutant baron RAMZAJ z powodu zupełnie zruj- 
nowanego zdrowia, zgodnie. z jego własną prośbą, № aj- 
miłościwićj uwolniony został od tego obowiązku 
Z pozostaniem w godności jenerał-adjutanta i z pozwole- 
niem wyjechać zagranicę aż 'do wyleczenia choroby. 
Pićrwszy pomocnik naczelnika artylerji w Królestwie 
polskićm jenerał-major LEWSZŁYN 2-gi mianowany 20- 
stał warszawskim ober-policmejstrem z pozostaniem przy 
polowćj artylerji pieszćj. 


Okoleiwydawaniawłościanom cza 


sowo-obowiązkowym patentów na od- 
krywanie zakładów szynkowych. W skutku 
przedstawienia jednego z naczelników gubernji o tém, iż 
izba skarbowa, wbrów 244 art. ust. o рор. trunk. wydaje 
włościanom czasowo-obowiązkowym świadectwa па otwie- 
ranie garkuchni z prawem przedaży wódki, bez zgodzenia 
„się па to obywatela, ministerjum spraw wewnętrznych 
kommunikowało się w tym względzie z ministerjum skar4 
bu, które 5-go marca М 415 zawiadomiło, iż ze swćj stro- 
ny poleciło pp. zarządzającym poborami akcyzy od trun- 
ków iizbom skarbowym dla wskazówki i wypełnienia, 
aby w majątkach obywatelskich, niewyłączając gruntów 
znajdujących się w używalności włościan czasowo-0bo- 
wiązkowych, patenty na sprzedaż trunków we wszystkich 
zakładach i kramach, w których na mocy ustawy o pobo- 
rze trunkowym pozwolona została sprzedaż trunków, tak 
kieliszkami, jako też do domu były wydawane nicinaczćj, 
jak za pozwoleniem obywatela jako właściciela majątku. 
(Pocz. Półn.) 


WYCIĄG ZE SPRAWOZDANIA О CZYNNOŚCIACH 


KOWIEŃSKIEGO GUBERNJALNEGO DO SPRAW WŁOSCIAŃ- 
SKICH URZĘDU, W CIĄGU STYCZNIA 1863 roku. 


Na sześciu posiedzeniach. 
(Dalszy ciąg.) 


Na pytanie czy, należy zostawić w używalności cudze- 
go włościanina ucząstek w jednym majątku, oddany mu 
przez obywatela czasowo? Urząd gubernjalny stosownie 
do reskryptu p, ministra spraw wewnętrznych z 27 stycz- 
nia 1862 roku N 561 postanowił zawiadomić kogo nale- 
ży, iż obywatel ma prawo powrócić w swoje posiadanie 
ucząstek dworny zostający w używalności cudzego wło- 
ścianina, w takim tylko razie, jeżeli ucząstek ten stano- 
wi część folwarcznćj Ziemi i oddanie onego w używal- 
ność było tylko uczynione Sposobem dzierżawy na pewien 


Na przedstawienie jednego pośrednika о tém, iż wło- 
ścianie pewnój wsi nie chcą opłacać obywatelowi należne- 
go czynszu przez прог 1 że niepodobna w tym razie za- 
stosować do nich pierwszych czterech punktów 245 art. 
ust. m. urząd gubernjalny, zważywszy. iż zal 

2 d ; Я у, zaległość na 
całćj gromadzie podniosła się wyżój niź roczna wysokość 
i to w skutek uporu włościan i że zastosowanie do nich 
środków egzekucyjnych wskazanych w 1, 2, 3 i 4 punkt. 

чаи jest niemożebne—przeto nieznajdując przeszkody 
sownie do 6 punktu tegoż art. i 2 uwagi do onegoż do 
sprzedania tćj części nieruchomości zalegających w opła- 
ada Ч nie jest и do gospodarki potrzebną 
owii; zawiadomić o tém pośrednika d leżytych 
Tozporządzeń. pośrednika dla należyt! 
(D. с. п.) 


— 
— 


i ZN | 


другія данныя изъ этого изслфдовашя, полнаго государ- 
ственно-экономическаго интереса. 
o ганра риа основанія политическаго могущества 
`осударства заключаются въ его территорі : = 
Ka. армій, Финансах и ни ме чад 
0 нослёднихь двухъ мы пре и асе zdac 
„UB, дву; редставимъ соображенія въ 
другой разъ по тому же источнику. 
По отношению къ нравственным основаніямъ тосу- 
дарства, Блокъ опредфляет ихъ слёдующимъ образом: 
Перечислить ихъ BCh, довольно трудно. Безполез- 
HO говорить о томъ, что распространеніе образованія, 
нравственность, законность, хорошо устроенная админи- 
страція должны занимать первое мвсто ‘въ ряду этихъ 
оснований. Это условія безспорныя и неоспоримыя; 
нам» остается назвать только слёдуюция: 
Политическая URAL постоянно преслъдуемая. Когда 
государство проникнуто известной политической идеей, 
To Bb ЭТУ сторону оно постоянно направляеть BCE свои 
силы и средства; оно пользуется всфми обстоятельства- 
bw ее Że = noci идеи 
ми, И Bb изысканіи средствъ осуществленя сво Ы" 
находить новыя силы и средства. Историческйй д > 
A „тремленіе къ 
убъждаеть насъ въ томъ, что постоянное CIPOT R 
извфетной цфли оканчивается, обыкновенно» ища 
усифхомъ. Успёхъ становится TEMP боле ВЗРОЯТНЫ УЬ, 
чём больше встрючается вг народ ча Kö Yeu- 
мямз правительства. Чисто правительс енная TONM- 
тика можеть вызвать оппозицию, КЪ EPOK присоеди- 
нитея или вее народонаселеніе, или Часть сто, она Mo- 
жетъ вредить интересам», orbe или менЪе законным, 
и возбудить такимъ образомъ внутреннее сопротивлене, 
которымъ государственное начало значительно ослабля- 


Въ слфдующи разь мы постараемся представить u ется, Напротивъ Toro, дФйствуя въ духь націи и соглас- 


' Страсти есть сильные, 


но съ нравственными началами, правительство пріобр%- 
таетъ болфе и болфе уввренности B истин$ той полити- 
ки, которой оно слъдуетъ. 

Могуществу государства может» способствовать TAR- 
же, но только не продолжительно, дъйствіе энтузазма 
и, къ несчастію, фанатизма N вообще лъйствіе страстей. 
НО BMÈCTE и опасные союзники; 
ими трудно управлят»» HO еще трудне умбрить нхъ и 
удержать въ известных предълахъ. 
`’ Есть еще один» могущественный политически vak- 
торъ,— pom OE Мне. Загадочная вещь это 06- 
щественное олана Въ чему cocromr» оно? Каким» 06- 
разом» ONO СЛАГается, какъ оно дъйетвуетъ?: Никто не 
знает R, - передъ HUM»: все склоняется, оно раз- 
CE. Общественное мнёніе muter» ту особен- 
тожи ITO OHO не заключается въ политическихъ или 
7 ca границахъ государетва» такъ Что Tipa- 
"СТВО, которое руководится имъ Bb CECHX% NÑ- 
СТВІЛХ |, находить сочуветвіе даже заграницей. 

lamb остается упомянуть еще объ одномъ элемент 
политическаго могущества, —970 гей и дарованіл чело- 
ВЪка, который управляетъ государетвомъ И составляетъ 
душу его правительства. KTO 3AX0TBI бы убфдиться въ 
значени этого элемента, TOT> не имћетъ необходимости 
изучать псторію- Ему СТОИТЬ Обратиться къ самому He- 
ученому человфку и попросить его назвать нёекозько 
князей, императоровъ, королей, и онт, увидитъ до какой 
степени предаше и исТорія идуть между собой рука 
объ ру ку. 


——— 
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zwy 


z № 91, 1863, 23 Марта. . 


Вани ее Wilenski wy- 


e 


7, 1 У i 


AO лоф 


dzielać będą ogłoszenia, otrzymują za 


chodzić będzie w drugim kwartale, gd | porozumieniem się znaczne ustępstwa). 


1 kwietnia do 1 lipca 1863 г.у trzy ra- | 


мў 


Przedpłata przyjmuje się: 


zy na tydzień, we wtorki, czwariki i w Wilnie, w kantorze Redakcji, przy 


soboty, w tym samym składzie i kie- | 


runku jak dotąd, А 


‚Реле, dla „uniknienia „zwłoki. lub w Mińsku u р. Prokopowicza. = 
przesyłce, łaskawi | w Kijowie u p. Idzikowskiego. 
upraszają się о weze- | wy Żytomierzu u p Butkiewicza. 


nieregularności w 
prenumeratorowie 
sne zgłaszanie się z dokładnie oznaczoż 
nemi adresami. 

Z powodu, iż niektóre urzędy poczlo- 
we ше przyjmują posyłek pieniężnych 
do Wilna, Redakcja ma zaszczyt uprze- 
dzić, iż życzący prenumerować Kurjera 
Wileńskiego mogą się zgłaszać z prenu- 
шегаіа listownie, a pieniądze należne 
wysyłać późnićj, gdy urzędy pocztowe 
do ich przyjmowania otrzymają upoważ- 
nienie. 

CENA GAZETY: 
Kwartalnie (0d 1 kwietnia do 1 lipca) 
Wilnie rs. . . 


w "IA 

z przesyłką . ., . . ЗЫ 50. 
Miesięczńie ©, . « . „1. 
Półrocznie >.: LZ 


z przesyłką 6. 
WWE IU, 
z przesyłką 12. 

(Та trzykrotne ogłoszenie, od wiersza, 
- kop. 17. Pp. księgarze, domy handlowe, 
oraz osoby prywatne, które często u- 


__ МАВЕМА. 
PRZEZ PANIĄ WOOD. 
Е (Przekład x angielskiego.) 


(Dalszy ciąg, ob. N. 30). 
Cokolwiek bądź świat trzymał o 
charakterze lorda Mount-Severn, ledi 


Izabella żywo i szczerze uczuła śmierć 
jego. Ona kochała i szanowała ojca 
swego, tém bardzićj wśród boleści, któ- 
rój doświadczała w 16} chwili, wśród 
zakikłanych interesów, w które tak nie- 
 spodzianie była wtrąconą, nie mogła 
wytrzymać, żeby о przyszłości swój nie 
pomyśleć. Przed nią otwierała się glę- 
рока eiemna przepaść, przed którą sła- 
ba -jéj wyobraźnia cofała się z prze- 
rażeniem, nieśmiejąc w głąb jéj zajrzeć. 
- Smutne dźwięki obijały się w jéj u- 
szach:— zdało się jej, że słyszy głos, 
który Jéj szepce te okropne słowa: ,.je- 
steś bez przytułku, bez grosza! 

Co robić? gdzie się przytulić? czóm 
zapłacić pensję służącym? Mieszkała 
już mie u siebie, a u obcego człowie- 
ka; czy niepowinna zaraz wyjechać? 
Wszystkie te myśli kręciły się w jéj zanad- 
to rozbudzonćj wyobraźni; pojmowała całą 
okropność położenia swego i czuła się jak- 
by przygniecioną brzemieniem niewidzial- 
nój siły» 

= Panie Carlisle— zapytała, budzące 
się z 16] smutnój zadumy: —czy dawno 
dom ten do pana należy? z 

— Kupiłem 50 w czerwcu. Alboż 
lord Mount-Severn nigdy przed panią 
о tém ше mówił? к 

— Nie, nigdy. Wszystko. co tu jest 
zupełnie do pana należy? —- powiedziała, 
ozierając dokoła komnatę. 

— Meble, włączone do sprzedaży 
odpowiedział; — ale— dodał wskazując 
niektóre . srebra,—to nie moje i bielizna 
też do mnie nie należy, 

/— Bielizna i srebro! W takim ra= 
ZA ji ci ludzie, , którzy: wczoraj 

ili, mogą je wziąść? 

ewiem; ale zdaje misię,że sre- 
łanty prawnie przechodzą 
Köbiercy tytułu. Zostaje bie- 

со nie wiele wypłaci. - 
Ее zatrzymać suknie 


w ręce spa 
lizna, ale 


єл 
Carlisle spójrzał > 
uśmiechem. а T ze smutnym 
i z r Pa "naiwne р „7 
tanie glęboko go zmięsząjo, | R ne zapy 
— Rozumie się— odpowiedzi + 
nie ośmieli się ich zabrać, ae nikt 
r3 < m agy) TĘ" 4 
— Cóż рап chcesz? — powiedzie 
z westchnieniem biedne dziew. ŚR 
z tego nie rozumiem. Co się teraz robi, 
jest dla mnie tajemnicą; tyle nieszczęść 
we dwa dni nawiedziło to mieszkanie, 
żem zupełnie straciła głowę. 
I w rzeczy samćj, czyż mogla ona 
„sobie objaśnić tyle dziwnych wypad- 
ków Опа z trudnością pojąć mogła, 


jakim sposobem  East-linski “majątek 
przeszedł do rąk Carlisla. 
— (zy ojciec mój БУ panu dlu- 


żny?— spytała go, wahając się... 
— Nie— odpowiedział Carlisle — lord 


_ ulicy Dworcowéj. 
w Kownie u p. Emila Mrongowjusa. 


w Kamieńcu Pod. u p. Kallenbacha. 
w St.-Petersburgu u pp. Wolfa i Kra- 
szęninnikowa. У 
| w Moskwie u р: Ozerenina ul. Nikol- 
ska, d. hr. Szeremetjewa. 
w Warszawie w księgarniach Celsa; Le- 
wickiego, Friedlejna, oraz w domu han- 
dlowym Henryka Dębskiego, Gregoro- 
wieza i sp. 

W miejscach wyżćj wskazanych przyj- 
mają się również i ogłoszenia «а, wy- 
drukowania w Kurjerze Wileńskim. 
ŚRedakior А. Н. Kirkor. 


DEPESZE PELBGRAFIGZNE 


LONDYN , sobota 28 marca wieczorem. 
Wiadomości z New-Yorku dochodzą. do dnia 
19 marca. Ciało prawodawcze New-Jersey 
oświadczyło się znaczną większością za poko- 
em. ї гуў 
я Bombardowanie Port-Hadson rozpoczęto d. 
14; walka była zacięta. Podług doniesienia 
oderwańców, odnieśli oni zupełne zwycięztwo; 
ze strony Związkowych niema jeszcze wiado- 


niędzy. ; 
— Jakimże * więc "sposobem - stałeś 
się pan właścicielem HKast-Line? 
— Szukałem  przyzwoitćj 


stnéj lokaty dla swoich pieniędzy, — 
odpowiedział adwokat, który zaczynał 


pojmować myśli. które zajmowały Tza- 
bellę;— East-Line sprzedawał się i ja 
skorzystałem z tego. 

— Qzuję całe teraźniejsze poniżenie 
moje-— powiedziała ona ze łzami; —czu- 
ję, że jestem tu żawadą tylko; ale cóż 
mogę uczynić? czy to moja wina? 

— Przynajmnićj wina pani w tém— 
przerwał adwokat— że pani mnie za- 
smucasz; przykro mi słyszeć, że pani 
tak ze mną mówi. Proszę mi wierzyć, 
żem. prawdziwie szezęśliwy, widząc pa- 
nią w tym domu; zostań pani tutaj pó- 
ki się jéj podoba, to mię uszczęśliwia, 
mówię to szęzerze, z ręką na sercu. 

—. Dziękuję — rzekła ТааеНа; — pan 
zbyt jesteś. dobry... i ja przyjmuję... na 
kilka dni... póki... nim się myśli moje 
uspokoją... nim... О! panie Carlisle —za- 
wołała, przerywając ciągle mowę swo- 
ją, — powiedz mi pan, czyż w; samćj rze- 
czy interesa ojca mego są w tak o- 
kropnym stanie? Czyż się. mnie nie nie 
zostaje?... nie? rol 
_ Carlisle, uciekając się do kłamstwa, 
mógłby się z kłopotu wywołanego tém 
zapytaniem wykręcić, zapewniając Iza- 
bellę, że do пів) jeszeze cośkolwiek na- 
leży; ale był цехейхут, prawym, 0: 
twartym i nie lubił wykrętów f kłamstw. 

— Przyszłość pani zupełnie nie jest 

świetną — powiedział; — Jednakże, może 
ojciec pani starał się zapewnić byt pa- 
пі, Warburton i War... 
< — Nieg przerwała ona z żywością; 
ojciec, mój ше przeznaczył mnie suk- 
cesji, wiem o tém. Widzę teraz rze- 
czy tak jak one są. Nie nie mam, 
nie. mam. przytułku! Dom..ten do pana. 
należy, hotel i zamek Mount-Severn. na- 
leży do Wana, a ja zostaję w nędzy. 

— Ale — zawołał ` Carlisle, — Wane 
2 przyjemnością przyjmie: panią w stà- 
rém waszćm mieszkaniu... 

— _Мме!... ја mam mieszkać z pa- 
nią Wanet.... Ot nie. myśl. pan o tóm, —. 
zawolała Izabella! т а 

— Wybacz pani niedyskretność mo- 
ją— powiedział Carlisle. — Czuję, że nie- 
powinienem był „mięszać się do inte- 
asów pani. 
resów ра XL. 

W niedzielę póobiedzię, nowy par, 
ога. Mount-Severn, «przyjechal „do gwe- 
Fast-line. Dowiedziawszy 
Carlisle i Warburton, któż 
hał z Londynu, po- 
hcąc Z „WM 0 1n- 


80. majątku 
а ©. tóm, 
ше przyjeć 
teresaeji uj lorda, © в 
Stopnik toS zozy ka, pADR tsi ostanie 
interesów ыы 4 dowiadywa а sią na 
myśl że па ak n PR 
ле R ев zostawił СОТ kę 
w ostatniej nędzy, „Nowy par był czło- 
wiekiem zapatrującym gie na życie z po- 
ważnej strony, szlachetnym, i prawym; 
z surowym wyrazem twarzy, . 


ar 
fà 
Я = 


1 korzy- ! 


Część Ni eurzędo w а, 


а ———_—_——— 


mości. zwycięztwo floty związkowćj na rzece 
Yazoo nie potwierdziło się. i 

Oznajmują z Texas „że Francuzi zdobyli 
Mexico, lecz wiadomość ta miana jest za przed- 
wczesną. | 
KONSTANTYNOPOL, poniedziałek 30 mar- 
са. , Stan rzeczy w Damaszku jest nadzwy- 
zaj wytężony między muzułmanami i chrze: 
ścijanami, których znaczna liczba ratowała się 
ucieczką. Jednego Ormianina zabito. Kon- 
sułowie dopomnieli się, aby rząd przedsięwziął 
sprężyste środki. W Syrji półnoenćj мга nie- 
ustanne walki między Turkami i chrześcijana- 
mi, którym gubernator turecki postanowił po- 
lożyć koniec. 

Odjazd sułtana ma nastąpić we czwartek 
t.j. 2 kwietnia. и 

'Toczą się układy z nowym bankiem о po- 
życzkę 6 miljonów fantów szterlingów. 


MOWA p. BILLAULT. 


Rozprawy senatu z powodu prośb zaniesio- 
nych za Polską zakończyły się następną mową 
рапа Billault ministra bez wydziału, wy- 
rzeczoną dnia 19 marca: 

„Prześwietny Senacie. Przed kilku laty pe- 
wien mąż stanu rzekł z mównicy izby lordów, 
że w jego przekonaniu Polska nic zyskać nie 
może na parlamentowych rozprawach. Wczo- 
rajsze posiedzenie naprowadza mię niemal na 
myśl, że ów mąż stanu ша słuszność. 

„Daly się słyszeć wyrazy godne pożałowania, 
a nawet ze względu na dobro Polski które 
was wszystkich wzrusza, byłoby pożądanem, 
aby z rzeczywistemi kłopotami położenia nie 
zespalać kłopotów sztucznych nieoddzielnych 
od jawnych roztrząsań, Powinność rządu na 
kazuje mu o ile można łagodzić przykre па- 
stępstwa tego stanu rzeczy i przywrócić roz- 
prawy na ich prawdziwe stanowiska, tak, aby 


każdy szczegół postawiwszy na swóm miej 


każdą trudność wynióstszy-na światło, . 
do jasnego i rozumnego pojęcia tego, 
nić przystoi dla dobra Polski i dlą 
go kraju. Ў н я Б 

„„Współczacie Francji dla Polaków nie jest 
nowem. Opiera się ono і naich wspan déj 
przeszłości i na ich opłakanym obecnym stanie; 
opiera się па wielkich wspomnieniach dzićjo= 
wych, na ogromnych usługach oddanych ciirze- 
ścijaństwu, na wspólnych wspomnieniach chwa- 
ły i nieszczęść. 

„To współczucie Francji podzielone jest przez 
tego, którego jéj głosy na tron wyniosły. w 
narodzie, w wielkich ciałach państwa i w umy- 
śle panującego, istnieje życzliwość wkorzenio- 
na, głęboka, niewzruszona. ` To uczucie Z re- 
sztą, mości panowie, jest uczuciem całćj Eu- 
ropy. Niema ani jednego ludu cywilizowanego, 
niema ani jednego człowieka politycznego ze 
szlachetnym pomyslem w głowie i z sercem w 
piersiach, coby nie litował się nad takiemi nie- 
szczęściami. Ale w tém zadania nad uczuciem 
przemaga wielki wzglądpokoju Europy. Zaprze- 
czyć nie podobna, że stanowisko zgotowane dla 
Polski jest od stu lat niemal nieustającą przyczy- 
ną kolejnych wstrząśnień,za któremi idą wielkie 
nieszczęścia, wielki rozlew krwi i ciągle od- 
radzające się trwogi zawichrzenia pokoju. Ja- 
Ко? wszyscy ilu nas jest, Francuzi lub cudzo- 
ziemcy, wprost wdani w ten przedmiot ludz- 
kości i pokoju Europejskiego, zataić nie może- 
my jak wielkićj wagi byłoby jego rozwiązanie. 

„Powstania kolejno po sobie idące od roku 
1772 są dla wszystkich nauką, którćj niegodzi 
się zapoznawać; wywoływane samą siłą rzeczy, 
nie były zaiste podniecanemi przez rządy Wy- 
zwolone najbardzićj Polsce przychylne; ani An- 
glja, ani Francja tych powstań nie podżegały. 
Niedawno jeszcze, kiedy zwiastuńcze objawy 
zapowiadały, że boleśne żawichczenie tego nte- 
szczęsnego kraju miało wyrazić się w nowych 
a 
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dobra nasze- 


— Jakto!— zawołał — taki rozumny 
człowiek, jakim był nieboszczyk hrabia, 
mógł zrobić taką nikczemność. Rzucił 
w świat córkę, i biedne dziecię zepsu- 
te Борат’ і zbytkowóm życiem, ше- 
ma teraz ani kawałka chleba, ani przy- 
tułku!? Tylko co pytałem się jéj: ile zna- 
аа pieniędzy w szkatułce hrabiego i 
wyobraźcie sobie tylko dwadzieścia fun- 
tów szterlingów, które musiała zaraz 
oddać pani Mason, na domowe wydatki! 

— Alboż to Izabella została bez naj- 
mniejszych środków do życia? * 

— Najzupełnićj. Niemogę. ше wy- 
myśleć, jakby jéj pomódz. 


— Tak jest, pomódz bardzo trudno, — 


powiedział Warburton. — Nieruchomość 
do pana należy, ruchomość zabiorą kre- 
dytorowie. Ale to dla nich nie nieznaczy. 

— Czy pan jesteś właścicielem East- 
linskiego majątku? —zapytal hrabia, zwra- 
cając się do Carlisla z surowym wzro- 
kiem. Tylko eo;powiedziała mi to Iza- 
bella. 

— Tak jest, kupiłem ten majątek 
w czerwcu. Zapewne nieboszezyk hra- 
bia nikomu o tém nie mówił. 

— Inaczéj postąpić nie mógł prze- 
mówił Warburton — gdyby kredytorowie 
dowiedzieli się о téj sprzedaży, hrabia 
nie otrzymałby: ani szylinga z pieniędzy 
wziętych za majątek. O 06) umowie wie- 
dział tylko p. Carlisle i ja. 2 

— Dziwi mnie jednak postępek - pa- 
па — odpowiedział hrabia, — Wiedząc о 
zawiklanych interesach hrabiego, pan po- 
winieneś hyl pomyśleć o Izabelli. 

— Interesa nieboszczyka tak лай były 
zawikłane, że późno jaż było myśleć o za- 
bespieczeniu jego córki, Kilka razy wspo- 
mniałem mu o tóm, ale zawsze starał się 
unikać podobnój rozmowy. A zresztą byl 
o је) przyszłość pokojny, mając nadzie- 
ję, że z powodu swój piękności, zrobi 
bardzo korzystną partję. 
=== 'yrgłupstwo!* Nigdy jednak nie u- 
wierzę, ażeby nieboszczyk hrabia nie nie 
mógł zrobić dla swój córki. Czy zostało 
przynajmnićj choć trochę pieniędzy u 
jego bankiera? — mówił dalej nowy. par, 
zwracając się do Warburtona. 

— Ami trochę, dwa tygodnie temu 
wzięliśmy u niego ostatnie pieniądze, dla 


| zapłacenia niezbędnych dłagów. Z tych 


| pieniędzy bardzo mało zostało u nas. | 
| sz Chwala Bogu! przynajmniej jest 

choć cokolwiek, 

— Summa ta jest nic nieznaczącą, mì- 

Jordzie. 

— Cóż więc robić będziemy? skąd 

dostać pieniędzy na pogrzeb, na pensje 

dla sług i inne: domowe wydatki, 

— Niewiem doprawdy — odpowie- 

dział Warburton. j 

_ — Co za okropne polożenie!— zawołał 

hrabia, — Zyl jak oszust, a umarł jak że- 

brak, zostawując swą córkę na opiece do- 

broczynności publicznej. 

— Tak jest, jéj trzeba najwięcój ?аіо- 

wać, dla tego, że niema nawet przytuł- 

ku — powiedział Carlisle. 


ы w 
> - —_—_— 


ju nich miejsca innym 


dzo przyjemnem. 


ciec starannie ukrywał przed nią swoje 
opłakane położenie. | 

— To być ше może — wybąknął 
hrabia. 


| — Ona nie о tém: nie wiedziała. Oj- 


— Przeciwnie, milordzie. Рап Car- 
lisle powiedział prawdę. Pieniądze о- 
trzymane przez nieboszczyka za Kast-Li- 
ne dały mu możność i środek podtrzy- 
mać powierzchowny zbytek i skryć od 
córki zupełną rninę. 

— Tóm więc dotkliwićj czuć musi te- 
raźniejsze położenie. Mówiono mijuż, со 
się tu wczoraj stało... 

— Wezoraj zjawiło się tutaj kilku ży- 
dów kredytorów, którzy domagali się pie- 
niędzy. Jeżeli oni i nie odbiorą calego 
długu, to jeszcze ше bieda i nie będzie 
to dla nich'wielką stratą — odpowiedział 
Warburton. {3 р 

— Јак gdyby żydzi nie mogli korzy- 
stać z praw służących innym kredyto- 
rom. Izabella powiedziała mnie, żeś ich 
pan, panie Carlisle, wyprowadził bez ce- 
remonji. - ' 

— Так jest, powiedziałem im, że 
East-linski majątek z ruchomością nale- 
ży do mnie. Jednakże nie mogłem wy- 
prowadzić dwóch natrętnych kredytorów, 
którzy zaaresztowali ciało... 

— Со takiego? l 
- — Alboż niewiesz hrabio, że dwóch 
kredytorów dostało się do pokoju, gdzie 
leży nieboszyk i nie wychodzą stamtąd. 

— Cóż więc chcą zrobić? 

— Chcą przyaresztować ciało. 

— Jakto! aresztować trupa! Alboż an- 
gielskie prawo pozwala na to?! A więc 
Liemożemy pogrześć hrabiego? 

— Так jest, dopóty, dopóki nie opłaci- 
my 3,000. szterlingów, których ci kre- 
dytorowie poszukują. 

Podczas, kiedy się tutaj о interesach 
naradzają, wróćmy do Izabelli, która znę- 
Капа, boleścią, siedziała вата w swoim 
pokoju. Pogrążona byla. w głębokiej za~ 
dumie. Nowy lord * zaproponował jéj, 
przenieść się do jego domu i wypowie- 
dział to tak delikatnie, że nie było spo- 
sobu odmówić: Ale myśl, że będzie mu- 
siała zamieszkać pod jednym dachem 
z panią Wane, nie dawała spokoju Izą- 
belli, tak, że kiedy została samą, serce 
jój się śeisnęło: boleśnie, Ру Mimowoli 
zrosily twarz 16). Myśl ta ją przestra- 
szala. o 

— Nie, niet— szeptała Izabella — nie 
zgodzę się nigdy zamieszkać z nią ra- 
zem, lepiej pracować na kawałek chleba, 
lepićj umrzeć, niż się tak poniżyć! 

Jednak ten zapał był chwilowy. Dzie- 
wczęta „W ogóle są bardzo drażliwe, ale | 
wybuchy uczuć również prędko ustępują 
< wrażeniom, jak | 
prędko 1 silnie się zrodziły. Tak: samo 
stało się też i у Izabellą. Dlugo myślała, 
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— Rozumie się, że ona zamieszka Ч » długo walczyła z nienawiścią ku pan 


mnie — odpowiedział" hrabia.— Jestem | Wane, nakoniec przekonała siebie, że tru- 


Jscu, | zatargach, rząd cesarza nie sądził, aby 
ŚĆ | czyt przeciw swojemuwspólczuciu.-umieszcza - 


w ykro- 


jąc dnia 27 kwietnia 1861 roku PRE 
rze kilka uwag, które Ш ! pó dzie 
senatowi przypomnieć: з 3 
„Zdarzenia Warszawskie dzie ; 
franeuzkie jednomyślnie E ао 
daniowego współczuci a, jakie Pol- 
Ska zawsze obudzała w zachodzie -Euro 
Wszakże te świadectwa przychylności Де u- 
słażyłyby sprawie, do którćj się odnoszą, gdy- 
ой skutek miał obłąkać mniemanie powsze- 
ва ржой mu przypuszczać, że rząd ce- 
w mao епеса nadzieje, których 
nie mógłby zjgcić Szlachetne sły, któremi 
cesarz Aleksander nie nr Soy aen 
оН er nie przestał okazywać się 
гуй talk 00 swojego na tron wstąpienia, a 
któryc Вен głośnym dowodem jest wielkie dzie- 
ło ии włościan, jest pewną rękojmią 
Jego żądzy urzeczywistnienia ulepszeń ze sta- 
nem Polski zgodnych i należy pragnąć, aby nie 
stanęly mu na zawadzie o bja yy takie 0 
rodzaju, któreby godność i wzgjęgy „olityczte 
cesarstwa Rossyjskiego postawiły wy. s p r e- 
czności ze skłonnościami jego władcy.“ 
„W yraziłem właśnie tę myśl, mości panowie, 
4 czy 5 lutego w izbie poselskićj, kiedy obecne 
powstanie wynurzać się poczynało; i nie widzę 
żadnćj przyczyny do cofnienia jćj dzisiaj. Spra- 
wa polska jest sprawą Europejską, о którćj 
rządy przenikliwe i wyzwolone nie zapominają, 
AB macie. nowe potoki krwi nie zdo- 
i J rozwiązać i nie trzebne, aby j 
ри AA jat уа А нбни 
ytecznym,ani ludz . Я 
Мт. z zagrzewaćjdo tak bo- 
„Powtarzam, mości panowie, 
tym bieżącego roku rząd przez moje usta prze- 
mawiał w izbie poselskićj, nie był on niepom- 
nym na przywiązanie swoje do Polski; ale pra 
gnal, aby jéj krew szlachetna była oSzczędzo. 
па, aby jéj nie przelewano bezowocnie w пі 


że kiedy w lu- 


e- 
dno jéj użyć się z krewną, ale jeszcze 
trudnićj walczyć z burzą życia i z okoli- 
eznościami, szezególnićj kiedy tylko со 
żyć zaczęła 1 nie miała najmniejszego do- 
świadczenia. 


Tymczasem pan Warburton, pomó- 
wiwszy z hrabią, poszedł do pokoju gdzie 
stało ciało nieboszczyka, zapłacił dwóm 
siedzącym tam kredytorom pieniądze, 
których potrzebowali. Tym sposobem 
pozbyto się ich. Ze swojćj strony nowy 
par, unikając niepotrzebnych wydatków, 
sprawił przyzwoity pogrzeb, rozliczył się 
ze słażbą nieboszczyka i prósił Izabellę, 
ażeby niezałowała pieniędzy potrzebnych 
dla podtrzymania godności nazwiska 
Mount-Severn, które dotąd nosiła. 

Nazajutrz ро pogrzebie w zamku by- 
ło wielkie zamięszanie. Hrabia i Izabel- 
la wybierali się w drogę, ale każdy miał 
jechać osóbno, dla tego, że lord musiał 
koniecznie udać się prosto do Londynu. 
Służba musiała: też opuścić  East-Line. 
Podróżna kareta stała już pod gankiem, 
gdy pan Carlisle wszedł do hrabiego. 

— Bądziłem, że już pana nie zobaczę, 
powiedział hrabia, ściskając silnie rękę 
adwokata, sądziłem, że będę pozbawio- 
ny przyjemności podziękowania panu, za 
udział, jaki pan brałeś w urządzeniu in- 
teresów naszych. Rozumiem dobrze, że 
bez pomocy. pańskićj trudno by mnie by- 
ło wyjść z tak przykrego połozenia. 

— Nie mówmy о tóm. Powiedz mi 


pan lepićj, jak zdrowie ledi“ Izabel? 


— Biedna, bardzo  zasmucona; nie- 
chciała nawet jeść ze mną śniadania. 
Dotąd pojąć niemoge, jak mógł ojciec ше 
zapewnić jej położenia і rzucił ją na ła- 
skę opatrzności — mówił lord wstając 1 
dzwoniąc. 

— Poproś ledi Izabelli, żeby przyszła 
pożegnać się ze mną — powiedział on do 
wchodzącego sługi; zwracając Się po- 
tem do Carlisla dodal: = Jestem pewny, 
że pan nie zapomnisz danego M przyrze- 
czenia і zechcesz mnie odwiedzić, 

—— Niezawodnie ale pod warunkiem, 
jeżeli będę Blizko majątku pańskiego — i 
Jeżeli... 

jCarlisle me mógł dokończyć, bo we 
drzwiach ukazała się blada i smutna I- 
zabella. Ubraną była jak do drogi, dla 
tego, że zaraz po wyjścia hrabiego mu - 
siala opuścić East Line. 

— Trzeba się pożegnać — rzek! do 
nićj lord. Czy nie potrzebujesz czego 
ode mnie? 

Izabella chciała coś powiedzieć, ale po- 
strzeglszy w oknie Carlisla, zamilkia, 

— Wszystko do wyjazdu twego, dzie- 
cię moje, gotowe. Castle-Merling, 
powiedz ledi Mount-SEVEFL, ze napiszę 
do nićj z Londynu, а teraz nie mam czasu. 


(Dalszy ciąg nastąpi.) 
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bezpićcznych i narażających zaburzeniach. 
(Bardzo dobrze, bardzo dobrze.) 

„Dziś, bez wątpienia, to co zdawało się za- 
burzeniem, zdaje się zamieniać na wielki i nie- 
bezpieczny objaw narodowy; jest to zjawisko, 
którego Francja, Europa, sama nawet Rossją 
nie może nie przyjąć w rachubę, ponieważ, jak 
to powiedziałem, te kolejne powstania 54 ше- 
zaprzeczonemi znakami choroby, którćj sto lat 
usunąć rie zdelały, a którćj trwałość obcho- 
dzi i współczucie świata cywilizowanego i po- 
kój Europy. Si 

„Ta sprawa polska zawsze żyjąca, zawsze 
obecna, nie może być zapomnianą; nie potrze- 
ba bić: we dzwony na powstanie, aby ją przy- 
pominać czułości mężów stanu i rozpamięty- 
waniom cesarza. (Potwierdzenie). 

‚ Na nieszczęście istnieje lud, który ше mo- 
że ani umrzeć, ani żyć w sporządzonych dla 
niego warunkach: oczywiście zaradzić temu 
należy. 

„Skoro raz to zagadnienie ten kształt przy-. 
bralo, potrzeba wziąść się do niego wręcz, ale 
rozsądnie. Kiedy ktokolwiek otrzymał posłan- 
nictwo piastowania wielkich spraw. świata, 
kiedy od obranćj drogi zależeć mają zatargi, 
pożogi, nieobliczone nieszczęścia, niepodobna 
hez zadumy, bez głębokićj oględności, bez glę- 
bokiego zbadania i siebie i innych, przystąpić 

о, do obliczenia i do działania. 
do roztrząśnienia, s 
(Bardzo dobrze, bardzo dobrze). | 

„Nie waham się powiedzieć, że potrzebą, że 
pragnieniem Europy, Francji, a nawet samćj 
Rossji, jest uspokojenie Polski, uspokojenie, 
którego niepodobna osięgnąć inaczćj, jąk przez 
zadowolenie prawowitych potrzeb. 

„Ale, mości panowie, czy dla dójścia do roz- 
wiązania tćj trudności, toczącćj się od lat ty- 
lu, utworzyliście sobie dokładne wyobrażenie 
о tém co przedsięwziąść należy, czy doświad- 
czenie 48-letnie odkryło przed waszemi oczami 
jaki szezególny układ polityczny, którego po- 
wodzenie moglibyście uznać, jeżeli nie za zu- 
pełnie niezbite, to przynajmnićj za prawdopo- 
dobne? 

„Widzieliśmy, że od roku 1845 doświad- 
czano w tym nieszczęśliwym kraju rozmaitych 
systematów. Konstytucja nadana przez Cesa- 
rza Aleksandra 1-0 zakończyła się rewolucją 
1831. Gwałtowny i ciemięzki systemat Wy- 
konywany pod Cesarzem Mikołajem nie mógł 
ani potłumić, ani zniweczyć tćj niepożytćj na- 
rodowoŚci. 

„„Łaskawość, ludzkość, usposobienia роје- 
dnawcze Cesarza Aleksandra И skończyły się 
nowóm powstaniem. Czy traktaty 1815, do 
których wielu odwołuje się, czy te traktaty są 
lekarstwem na podobny stan rzeczy? Przyrze- 
kły one, i pod tym względem stanowią z0bo- 
wiązanie się zewnętrzne w obec państw Eu- 
ropejskieh со je podpisały, przyrzekły ludom 
Polski instytucje i przedstawicielstwo narodo- 
we. Ale do 16) obietniey ich tekst natychmiast 
dodaje: „według trybu istnienia politycznego, 
jakie każdy z rządów, de których należą, uzna 
za pożyteczne i przyzwoite im. nadać.* Te sło- 
wa, które czyniły obietnicę pewnym rodzajem 
ustępstwa w rozciągłości swojćj dowolnego, by- 
ły przedmiotem nieskończonych i dotąd jeszcze 
nierozstrzygniętych roztrząsań. 

„Wówczas, kiedy Europa, albo raczćj wyzwo- 
lone mocarstwa Егору mówiły: jesteście obo- 
wiązane przez traktaty zaprowadzić przedsta- 
wicielstwa, tudzież zarządy oddzielne i naro- 
dowe; ©dpowiadano: tak jest ale 
w trybie istnienia politycznego, jaki osądzimy 
za pożyteczny i przyzwoity, szczegóły zaś 
są zadaniem wewnętrznem nienależącem do 
państw zagranicznych. іва" зе 

„Nie więc nie rozstrzygnięto i jak widzieli- 
ście, kolejne próby. przedsiębrane przez rząd 
rossyjski, mnićj lub więcćj zgodne z duchem 
traktatu 1815 roku, zostały wszystkie bezsil- 
nemi. Ale ta bezsilność leży w treści rzeczy, 
w jakićj zostały zaprowadzone. 

„Jeżeli rząd rossyjski mało udzieli tćj naro- 
dowości cierpiącćj, poczyta ona siebie za uci- 
Snioną i nie przestanie głęboko wichrzyć i na- 
rzekać; jeżeli jéj udzieli wiele; obróci to co 0- 
trzyma na wywalczenie tego, na czóm jeszcze 
36} zbywa. (Bardzo dobrze). 

Pos raktaty 1815 nie są więc rozwiązaniem. 
mogący адде stan rzeczy w warunkach nie- 
vi = Я ыы wspól istnieć; spoiły naród, który 
2 А eż” Gdwiększemi swobodami, z drugim 
narodem, Który nawet jeszcze się ich niedomy- 
ślał; umieściły pod jednóm Betor ludzi radza. 
cych i pragnących swobody, z Judźmi, со i 
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nie znali i jeszcze nie pragnęli; wprawiły cały 
naród w stan przymusowego. powstania, skoro: 
obiecane ustępstwa okażą się wątlemi, a w ra- 
zie ich szczodrobliwości w stan zaczerpńienia 
w nich siły do powstania. a 

„Powtarzam, traktaty 1815 nierozwiązały 
sprawy, umieściły obok walczące 2 sobą pier- 
wiastki; chciały pomnożyć siłę mocarstw roz. 
biorowych i zjednoczyć je przeciw potędze za. 
chodnićj; niedokazały tego i zaszczepiły tylko 
w łonie tych mocarstw chorobę, ranę i każdo- 
dzienną troskę. i M к 

„W ten zatóm sposób, mości panowie, przed- 
stawia się ta sprawa, w ten sposób należy pra- 
cować nad jéj rozwiązaniem; bez uniesien mo- 
gących obrażać współczucie i pozbawić po- 
tzebnego nam współdziałania, mogących na- 

awić trwogą i nadwątlić ufność; ale należy 
Wytężyć spokojną baczność męża stanu, który 
бурі do siebie: 

„Oto są potrzeby czekające na konieczne 
Zaspokojenie, choroby potrzebujące konieczne- 
Бо lekarstwa, rządy sco па nie cierpią nie ро- 
w са] ch zapoznać i zrozumieć je muszą; a 
kie przeka Pio рой tym względem istnieją ta- 
uczciwym palą i takie współczucie, że pod ich 
od razu ich 32Јаллут wpływem nawet ci со 
koniec pojąć swa DIA, nieomieszkają na- 
rzeczy. (Zgodz enie z awdziwego dobra i stanu 

ém położenia +. Ў 
ARH м. prozy cóż czynić pozo- 
to. powinno. zlosci wskazać nam 


„Dwa wyzwolone Narody: Francja i Anglja 
począwszy 0d rosa 1830, ай do dzić бов niż 
Wspólnie ale każdy 2 osobna, działały i wyko- 


nywały tę politykę czujną, doradczą, przypomi- 


nającą traktaty 1815, o których wiele mówio- 

no w obecnych rozprawach. Jakiż był tego 
owoc? Francja, którćj lud był szlachetny, ale 
rząd wahający się, ograniczyła się po większćj 
części adresami, zacnemi mowami, ale bez dy- 
plomatycznego wpływu: na panującego, który 
był niechętnym dla dynastji orleańskićj. Ła- 
two pojąć, że w tym składzie postępowanie 
niemogło być skuteczne. Aie Anglja była 
w najlepszych stosunkach 2124 4ет rossyjskim; 
objawiała względem niego chęć zachowania 
najżywszćj przyjaźni. 

„Cóż otrzymała? —W ciągu powstania 1830 
i 1831, w chwili kiedy między orężem polskim 
i rossyjskim zwycięztwo było jeszcze niepewne, 
poruczyła swemu ambasadorowi przełożenie 
pewnych uwag w duchu traktatów 1815. 
Te uwagi nie wzięły żadnego skutku, 

„W lipcu następnego roku Francja wzywała 
Angiję do wspólnego pośrednictwą; Anglja od- 
powiedziała: ta wspólność działania będzie 
żle przez dwór rossyjski widzianą, a nadto bę- 
dzie daremną; co do mnie, postępowanie rządu 
rosyjskiego jest względem Anglji godne po- 
chwały; ten krok obraziłby go bez żadnćj dla 
Polaków korzyści. Nakoniec, kiedy wzięcie 
Warszawy sprowadziło zupełne pokonanie kra- 
Ju, gabinet angielski pisał wówczas do swego 
ambasadora, że po ukończeniu działań wojen- 
nych, nadeszła chwila przemówienia za Polską; 
skutkiem tych rozmów dyplomatycznych była 
depesza hr. Nesselrode do książęcia Lievena, dla 
odczytania jéj ministrowi spraw zagranicznych, 
w którćj w imieniu Rossji wyrażono nadzieję, 
że po raz ostatni przychodzi jéj objaśniać py- 
tania, których sąd do пів) jednćj tylko należy. 

„Do tego to, mości panowie, doprowadziły 
w 1830 i w 1831 roku osóbne usiłowania dy- 
plomatyczne Anglji z jednój, a Francji z dru- 
gićj strony. W roku 1846, w skutek zdarzeń, 
o których daremnie byłoby wspominać, rzecz- 
pospolita krakowska, którćj byt zaręczały tra- 
ktaty 1815, została w skutek traktatu wspól- 
nie podpisanego przez Austrję, Prusy i Ros- 
sję wcieloną do Austrji. 

Otworzyła się znowu zręczność do przypo- 
mnienia mocy tych traktatów, Uczyniono to; 
lecz również czytamy w listach dyplomaty- 
ćznych rządu angielskiego, że mimo daną na- 
dzieję, nic ostatecznie przedsięwziętem niezo- 
stanie przed uprzedniem zawiadomieniem. Rze- 
czony przedmiot został nieodzownie rozstrzy- 
gnięty tylko między trzema mocarstwami pół- 
nocnemi, bo jedynie tylko te mocarstwa obcho- 
dził. (Wzruszenie). 

„Takie były, mości panowie, w tych dwóch 
epokach wypadki odrębnych rozmów dyplo- 
matycznych i odwoływanie się do traktatów 
1815. 

„Przyznaję, że towarzyszyły temu wszyst- 
kiemu gorące głosy na rozmaitych mównicach, 
szumne objawy współczucia dla Polski; ale 
niewydawało to żądnych owoców. Ta poli- 
tyka wielomówstwa і nieczynności miała troi- 
stą niedogodność, bo podżegała ten lud nie- 
szczęśliwy, budząc w nim ciągłe nadzieje, ją- 
trzyła jego władcę, który niecierpiał przeło- 
żeń, a była bezsilną, by cokolwiek otrzymać. 

„Nie mamy ochoty do jéj wznawiania. (Ваг- 
dzo dobrze, bardzo dobrze). 

„Teraz, mości panowie, nauczeni doświad- 
czeniem czyż można powiedzieć, јак to.wczo- 
raj natrącił wysoki mówca, że już nie nie po- 
zostało do roboty? może przyjdzie mnićj mó- 
wić, lecz inaczćj działać. Dla należytego 0są- 
dzenia, co począć na tćj sząchownicy, na któ- 


геј rozegrywają się wielkie zadania Europej- 


skie , potrzeba bacznie zastanowić się nad 
stawką, nad tém gdzie jesteśmy, przeciw ko- 
mu, obok kogo i kto stoi nam za plecami. (No- 
we potwierdzenie). 

„Doskonale pojmuję te wszystkie mnićj lub 
więcćj ludowe uniesienia, które obudzają na- 
miętności, zamiast przemawiania do rozumu; 
mogą one wywołać uliczne, dziś juź bezsilne 
objawy. (Żywe zgodzenie się), 

„Ale aby miały choć na krok pomknąć zada- 
nie, aby miały dać nadzieję rozstrzygnienia, 
aby miały w czómkolwiek mu dopomódz, do 
tego są niezdolne. (To prawda! bardzo do- 
brze). 

„Rozumem więc, rozumem, kierownikiem i 
uczucia i patryotyzmu, zgłębić należy ten stan 
rzeczy. 

„Owóż mości panowie, w tym trudnym zbie - 

gu rzeczy, jakież widzimy wielkie mocarstwa 
i jakie wielkie ludy? Na wstępie widzimy Ros- 
się i jéj cesarza, tego cesarza z którym nasz 
przed kilku dopiero miesiącami, podczas 
przedstawienia jego nowego ambasadora wy- 
wzajemniał się oświadczeniami wysokiego po- 
ważania i uczciwćj przyjaźni; tego cesarza 
który, kiedyśmy toczyli we Włoszech wojnę о 
niepodległość sąsiedniego ludu i bezpieczeń- 
stwo naszych granic, samorzutnie przybrał 
postawę, inogącą odwrócić objaw pewnych rze- 
czywistych kłopotów nad Renem, (Potwier- 
dzenie). 
‚ »Ten cesarz, który, kiedyśmy zażądali od 
sabaudji naszych granie przyrodzonych wobec 
skupiania się włoskiego, którego potężnćj je- 
dnoty JeszCzesmy wówczas nie przewidywali, 
byt. pierwszym, gdy inne przyjazne nám pań- 
stwa żwawo zaprzeczały i zaprzeczeniami 
swojemi mogły wywołać Europejskie powikła- 
nia, który zachowaniem się swojem odebrał 
odwagę nowym objawiającym się dążnościom. 
(Nowe potwierdzenie). 

„Zaprawdę mości panowie, kiedy w stosun- 
kach panujących i ludów rozważamy siły, któ- 
re obliczać należy, kiedy widzimy w nich jak 
wikłają się przyjaźni jednych, współzawodnie- 
twa drugich а zawiści niektórych , prędko 
uznajemy ważność, potrzebę obmyślenia so- 
bie pewnych równowag, pewnych przeciw- 
wag, niezbędnych w grze wielkich przedsię- 
wzięć ludzkich. Nie należy więc, niebacznie 
rzucać w oczy wielkiemu przyjąznemu mo- 
narsze owych gorzkich wyrazów tak do zapo- 
mnienia tradnych. (Oznaki zgody) 

„A nadto, gdyby te stosunki 
same jedne nie wystarczały do 
naszćj polityki na 
tych nadziei, czyż ПУ 
w swoim kraju najogromniejszćj rewolucji. 


Przyjazne już 
obydzenia dla 


"KURJER WILENSKI 


Czyż niepowołał do swobody całćj owćj ludno- 


ści poddańczćj na miljony obliczanćj. 

„Czyż raz wszedłszy na tę drogę cywilizacji, 
postępu, nieznajduje się już nieodzownie w nią 
wdanym? 

„Czy kiedyżraz wolność kraj jaki przeniknę- 
la, nie kończy na tćm, że bierze górę w kie- 
runku spraw jego i że rozciąga swój wpływ 
na wszystko co ją otacza. (Bardzo dobrze), 
Czyż sądzicie, że Polska niema uzasadnionych 
nadziei na przyszłość ze wszystkiego co się 
dziś w Rossji dzieje? 

„Czyż sądzicie, że ten rząd popchnięty na tę 
drogę wolą swojego cesarza będzie do tego 
stopnia zaślepionym, do tego stopnia własnego 
dobra niepojmującym, żeby chciał rzucać się 
w powikłania wewnętrznych zaburzeń i nie- 
szukał raczćj rozstrzygnień zapewniających 
mu ciszę i pokój? 

„Zastosowanie reform w wielkim narodzie 
nie zawsze jest rzeczą łatwą. Wynurzają 
się klopoty wszelkiego rodzaju, wdzięczność 
bywa słabą, a opór silny. (Prawda! bardzo 
dobrze!) Niema pewności, czy wielkie dzieło ey- 
wilizacji podjęte przez Cesarza Aleksandra II, 
nie jest chwilowie dla niego i dla jego ludu 
przyczyną kłopotów,przyczyną osłabienia, sku- 
pienia swćj siły w sobie samym. Bez żadnćj 
wątpliwości, po dokonaniu tego wielkiego dzie- 
la, cesarstwo Rossyjskie znajdzie w cywiliza- 
cji 1 rozwoju postępu niezmierne wynagrodze- 
nie swych przelotnych kłopotów. 

„Ale niemnićj i to jest prawdą, że w obecnćj 
chwili ten wielki rząd będzie doprowadzony 
do zrozumienia, ile mu na tem zależy, aby kło- 
potami polskiemi nie wikłał swych wewnętrz- 
nych tradności i że zapalając jutrzenkę swo- 
body we własnym kraju, nie może jéj gasić 
w kraju sąsiednim. 

„Widzimy więc wielkie mocarstwo, mocar- 
stwo, któremu najwięcćj na tém zależy,nie wa- 
ham się to wypowiedzieć, w widokach jego siły, 
jego spokoju, —łatwości działania w sprawach 
tego świata, aby ta konwulsyjna sprawa Pol- 
ski była rozwiązaną. Jakie postępowanie mo- 
że mu natehnąć sprawiedliwy sąd obecnych 
zdarzeń? Nie wyrażę najmniejszćm słowem 
w tćj mierze mojego zdania, nie też nie po- 
wiem о potężnych przestrogąch opartych na 
uwagach naglących, poprzestanę tylko na u- 
znaniu, że potrzeba jest rzeczywistą i przed- 
stawia prawdziwy powód do działania. 

„U boku Rossji znajdujemy Prusy; Prusy 
które chętnićj się 2 nią łączą niż drugie są- 
siednie państwo, о którem wkrótce powiem; 


| Prusy, w których rząd wolny coraz się bardzićj 


rozwija, w których uczucia wyzwolone obja- 
wiły się w sposób najpi zyjaźniejszy dla na- 
stępstw przez nas upragnionych; w których 
głębokie spółczucia ludowe nietylko się wynu- 
rzają, ale wchodzą dzielnie w życie, w duchu 
przyjaznym dla uspokojenia tego trudnego 
stanu. 

„Czyż byłoby rozsądnie obrażać ten naród, 
odwracać jego uczucia? Czyż nie przyświeca 
nam podwójna nadzieja? Jedna, że król zro- 
zumie życzenia swego ludu; druga, że ten lud, 
który w odrodzonych Niemczech najdalćj za- 
szedł na drodze wolności, pojmie potrzeby 
ogól:ćj polityki europejskićj i ро namyśle sam 
też przyłoży się do uspokojenia przez wyzwo- 
lone rozstrzygnienie tego stanu, który z powo- 
du Polski nosi i dla niego nasiona kłopotów i 
zawichrzeń. 

»W obec tych dwóch mocarstw jest trzecie, 
Austrja; Austrja wdana, jak i dwa pierwsze 
w traktaty 1815-g0; ale Austrja podobnież 
otwiera swe bramy wpływom wolności; Au- 
зија pracuje nad założeniem, w pośród kłopo- 
tów wszelkiego rodzaju wynikających z roz- 
maitości plemion cesarstwa, w którem zasady 
konstytucyjne mają panować i do którego ko- 
Jący wpływ cywilizacji zewsząd przenika. 

„Wiadome są następstwa tego nowego sta- 
nowiska. Od czasu, kiedy mlody cesarz au- 
stryjacki, puściwszy w niepamięć zamach na 
jego życie, nie lękał się uczynić dla wolności 
swego kraju to, od czego zbrodniczy zamach 
mógłby go odwrócić, wyzwoleńsze postępowa- 
nie z krajami polskiemi sprowadziło , spokoj- 
ność i ufność, którćj dziś zbiera owoce. 

„W tych warunkach, Austrja zdaje się, że 
lepićj i prędzćj zrozumiała, niż jéj dwie są- 
siadki, że sprawy polskićj zostawić nie moż- 
na w rozjątrzeniu, w jakiem się znajduje, że 
od tego zależy jćj własne dobro, że nowe ukła- 
dy polityczne mogą otworzyć dla pokoju świa- 
ta nowe i wspaniałe widnokręgi. Ale czyż są- 
dzicie być rzeczą możliwą, przy stosunkach 
naszych z Austrją, przybieranie tych pozorów 
rewolucyjnych, tćj postawy gróźnćj i napastnćj 
odzywającćj się do wszystkich namiętności i 
mogącój sprawiedliwie przerazić niepokojem 
szczerych, ale jeszeze niedawnych miłośników 
swobody—-i niedozwcelić im uczynienia posta- 
nowień, do których mają gotowość ? 

„Oprócz tych trzech mocarstw,są jeszcze in- 
ne, naprzykład Włochy, które będą kiedyś po- 
tężnemi, ale które jak dziś są zbyt jeszcze 
młode, zbyt zajęte własnem dojrzewaniem, aby 
mogły na szali mieć całą wagę, jaka je w przy- 
szłości czeka. 

„Jest jeszcze Hiszpanja, zbyt daleka,a Szwe- 
cja zbyt blizka. 

„Jest nakoniec Anglja, Anglja posiadająca 
położenie zupełnie wyłączne, mająca w ustach 
liberalizm bezwarunkowy, а W postępowaniu 


oględność również bezwarunkową. (Bardzo 
dobrze!—uśmiechy potwierdzenia). 
„Polacy żalić się na to niemogą, Anglja czę- 


sto ich ostrzegąłą; mównica angielska nieraz 
powtarzała to, со streszczę w tych wyrazach 
jednego 2 JEJ mężów stanu. Lord John Russell, 
4. 26 marca 1862-20 powiedział na mównicy 
izby gmin: „Nigdy żaden mąż stanu angielski, 
spełniający urząd pierwszego ministra, nie po- 
myślał oudzieleniu materjalnćj ро- 
mocy Polakom.. Nigdy żaden minister 
nie pomyślał, aby powinnością naszego kraju 
było wdawanie się inne, jak przez wy- 
rażenie jego mniemań.* 

„Te wyrazy (а te słowa wyrażają politykę) 


korzyść Polski prawowi- | ciągle były powtarzane przez angielskich mę- 
ten panujący niedokonał | żów stanu; jakoż przypomnijmy Sobie ostatnie 


wyrazy, przed kilku dniami o obecnem położe- 


nia rzeczy wyrzeczone przez lorda Palmersto- 
na, który jasno oświadczył, że traktaty 1815g0 
dają prawo do interwencji, ale Anglja użyć 
tego prawa nie myśli. 

„Anglja bez wątpienia, chociaż przybrała tę 
postawę, sprzyjać będzie z całéj sily wszyst- 
kim środkom użytym w szlachetnym celu poj- 
mowanym przez wszystkie zacne serca. Ale 
czyż, dla wielkich, zapędnych przedsięwzięć, 
które zdają się niektórzy nam doradzać, czył 
dla środków skrajnych istnieje jaka podstawa 
działań szczerych i trwałych? (Mnogie głosy: 
nie! nie!) 

„W tój mierze sprawozdanie waszćj kommisji 
| zawiera miejsce,które senat pozwoli mi pobież- 
nie sprostować. Powiedziano w nićm, że Anglja 
zdawała się chcieć wepchnąć nas w wojnę, 
w którćj jéj rząd towarzyszyć nam nie będzie. 
Oświadczam: ani Anglja, ani jój rząd, nie po- 
pychał nas do wojny. "Wszakże , mówię to 
mimojazdem, to co się zdarzyło na wczorajszym 
meetingu ma znaczenie mogące wplynąć na po- 
stanowienie rządowe i nadać we współdziała- 
niu gabinetu angielskiego pewną skuteczność, 


zamierzał. 

„Rzeczywiście zagrzewały nas do wojny 080- 
bistćj i pojedyńczćj niektóre tylko dzienniki an- 
gielskie,których wprawdzie samolubny patryo- 
tyzm nie dosyć umiał utaić cel, do którego 
zdawały się zmierzać. Przedstawiając Francję 
jako wielką wykonawczynię spraw wolności 
w Europie, te dzienniki ukazywały w prze- 
zroczu jako nagrodę objęcie granicy nadreń- 
skićj. Ale spółcześnie, głośno ostrzegały о tém 
ludy niemieckie. Те zręczne polityczne pomy- 
sły, są własnością dzienników, które z niemi 
wystąpiły; nie należy ich przypisywać ani rzą- 
dowi, ani ludowi angielskiemu. Biż. 

„Takie jest, mości panowie, w zajmującćj 
nas obecnie sprawie, dzisiejsze położenie roz- 
maitych państw europejskich, mogących mieć 
wpływ па jéj rozwiązanie. - W obec tego po- 
łożenia, cóż uczyniliśmy i co mieliśmy do czy- 
nienia? 

„Skoro powstanie przybrało rzeczywistą siłę, 
skoro pozbywszy się pewnćj gorączki rewolu- 
cyjnćj o którą je oskarżano, stało się przez 
swój rozwój narodowćm, sądziliśmy, że nad- 
szedł czas działania. Z tego powodu niech mi 
wolno będzie pobieżnie wyrzec słowo o tém, со 
mówiono wczoraj o duchu tego powstania. 
Dziś ruch obecny zdaje się nam być narodo- 
wym, nie mazzinistowskim, nie garibaldistow- 
skim. 

(Margr. de la Rochejaquelein. 
rzecz oczywista). 

„Prawda, że ten wpływ mazzinistowski lub 
garibaldistowski, szukał tam jak i gdzie in- 
dzićj środków zawiehrzenia Europy. Wszę- 
dzie, gdzie widział zapalne podniety, ten 
wpływ stara się podkładać ogień. Ale tu pod- 
niety oddawna istniały i nieszczęśliwy lud pol- 
ski powstał, nie podżegany, ale z głębokiego 


Nie! nie! to 


„Cóż więc-poczęliśmy wówczas? W samych 
początkach, to jest d. 17 lutego, odezwaliśmy 
się do gabinetu petersburskiego w wyrazach, 
jakie przystały przyjaznym stosunkom istnie- 
jącym między obu rządami.  Przedstawiłiśmy 
trudności, niebezpieczeństwa, nieszczęścia te- 
go położenia. Odpowiedziano nam w słowach 
życzliwych pierwszem zapewnieniem, że u- 
stępstwa już uczynione cofnionemi nie będą, 
że może rząd nie zatrzyma się w ustępstwach 
na przyszłość; w drugićm zapewnieniu powie- 
dziano, że ustępstwa będą uzupełnione przez 
amnestję. 

„Przedstawiam rzeczy takiemi, jakiemi są, 

„Gdy się to dzieje, zaszło zdarzenie ważne; 
konwencja 8 lutego stanęła „między Prusami 
і Rossją. W. tój okoliczności postępowanie 
nasze mogło być silniejsze; bo zaszła czynność 
między-narodowa, nadająca prawo do między- 
narodowych postrzeżeń. Zdawało się nam, 
że ta konwencja 8 lutego dozwalała wojskom 
tego lub owego mocarstwa wzajemnie prze- 
kraczać granicę, zmieniała więc zwykłe mię- 

| dzynarodowe stosunki, z powodu wewnętrzne- 
go zdarzenia, właściwego jednemu tylko ze 
dwóch rządów. Opierając się na: poglądzie 
wskazanym w słowach wyrzeczonych na „dk 
nicy angielskićj, przokladalióiy rządowi kró- 
lowćj spólnie przemówić do Prus. ao 
kia, ема to ее, v yala- 
na byla d. 24 lutego. Po kilku słowach ocze- 
kiwania, Anglja dała nam wiedzieć, 12 widzi 
niedogodności w zbiorowóm działaniu; radzili. 
śmy działanie jednoczesne 1 w notach podob- 
nych, mających się oddzielnie doręczyć, An- 
glja dała nam wiedzieć d. 1 marca, że nie 
| przyjmuje tćj drogi, 2-р0 zaś wysłała do Ber- 
lina i do Petersburga depesze podobne do tych, 
jakie pisaliśmy Już 19 lutego; lecz które będąc 
odosobnionemi, podług naszego zdania musiały 
być mniej skutecznemi; wszakże nowa siła 16- 
spoliła się z naszą. 

„Parlament praski objawił przeciw konwencji 
bardzo silną oppozycję; umowa więc nie otrzy- 
mala ratyfikacji i zdaje się, że powinna ро20- 
stać głoską martwą, 

„Taki jest, mości panowie, do dziś dnia stan 
rokowań. Cóż było więcćj do uczynienia ? 
Dla zdania sobie należytćj z tego sprawy, po- 
trzeba, w. obec takiego położenia mocarstw 
jakie opisałem, roztrząsnąć jakie jest nasze 
własne położenie. Od 10-ciu lat mości patio- 
wie, dzięki polityce cesarza, położenie а 
głęboko się zmieniło. Skutkiem naszych W 

ic Иа „ojennych, pod 
kich zaborów rewolucyjnych i woj wię 
koniec przeszłego i w początku гд a 
ku, Francja popadla. w głębokie ed KA API 
panujących i u ludów. Najmniejszy jej ruch 

) rzymierze 
wyzwolony wywoływał święte рг rze ра- 
KIE” uszenie wojskowy 
nujących. Najmniejsze роге Wojskowe 

à ów obawę nowych najazdów 
wywoływało u lud Ка ajazdów, 
Nasi nieprzyjaciele ię al Wyzyskiwali u- 
czucia narodowe 1 dokazali tego, że otoczyli 

RE która nas doprowadzi rz 
nas siecią, КИТ zę, а do zupełnćj 
bezsilności. Nie mogliśmy kroku uczynić aby 

опора, nie cię RSA 
natychmiast Europa r 4 CIę 
kiem i aby Aa Silnięj nie krępowała węz- 
łami traktatów 1815, trzymając nas z zażdro= 
śną czujnością w ciągłem odosobnienia. 
„W ten sposób starsza 


żyła całym nacis- 


+’ 


dalej sięgającą od 16), jaką sobie z początku 
1 


uczucia swych nieszczęść. 


mimowolnie zmuszoną do toczenia wojny z lu- 
dem wolnym, za Pyreneami, którćj nigdyby pro- 
wadzić nie chciała. 

„W ten sposób dzielnica młódsza w 1840, 
podczas sprawy wschodnićj, znalazła się na- 
gle odosobnioną, bezsilną i samotną, w Obee 
całćj Europy. Owóż mości panowie te czasy 
już minęły. Wolność, którćj ku wiecznemu 
zaszczytowi naszego kraju, jesteśmy piastu- 
nami na świecie, nie wywołuje już w około 
nas niepewności, ani trwogi. Nasz cesarz 
ująwszy wodze rządu, potłamił barzliwość mo- 
раса niepokoić Europę; odwiał kąkol od prze- 
nicy, zachował wszystko со rewolucja psze- 
kazała dobrego, patryotycznego, pożytecznego, 
eywilizacyjnego,pozbawił zaś siły wszystkie na- 
miętności wywrótne, niszczące najczęścićj za- 
rody dobrego, których rozkwit przyrzekają. 

„Spółeześnie bowiem, z tym przykładem wol- 
ności porządnćj, błogićj Ча ludów i nie gro- 
źnćj panującym, skutkiem właściwego biegu 
rzeczy, ten duch wolności krzewić się począł 
w Europie. 

„Nasz cesarz, wielką i potężną prawicą do- 
pomógł temu postępowi. Wszędzie, z całych 
sił swoich wspierał rozwój wolności. Ogro- 
mny ruch wyzwolony po;kołei ogarnia całą Eu- 
ropę i tworzy między nami, tudzież innemi lu- 
dami potężne ogniwo spółeżucia. Widzimy, 
że panuje dziś nietylko w Madrycie i Tarynie, 
ale w Niemczech, w Prusiech, w Austrji. 0- 
czywista, że w umysłach i ludów i panujących 
odbywa się przewrót dziwnie przychylny dla 
naszego stanowiska w Europie. 

„Już nie możemy z tego względu być dziś 
podejrzewanymi; wolność promienna i spokoj- 
na, jaką ją cesarz uczynił, nie nabawia świa- 
ta niepokojem, jest ona przykładem dla je- 
dnych a zachętą dla drugich. "is 

‚Ча więc ta pierwsza trudność naszego 
położenia, ale znikła też i druga. Przewaga 
orężna naszego kraja, dowiedziona tyłu sła- 
wnem! zwycięztwami, była dla niektórych lu- 
dów Europy przyczyną nieustających obaw. 
Nawet w odosobnieniu upierano się: poczyty- 
wać Francję za dumną lub стойла; cësarz 
pracował nad usunieniem i tćj obawy. Tiekroć 
przyszło mu użyć siły, zawsze starał się, aby 
nie występował sam jeden. Wé wszystkich 
wielkich zadaniach wynurzających się na 
świecie, trzymał się statecznie 16) polityki, iż 
najpierwićj szukał, jakie państwa mogły mieć 
spólne widoki z Francją i z takiemi usiłował ° 
wspólnie działać. 

„Spólność działania była rękojmią przeciw 
roszczeniom osobistym i wyłącznym i nie 20— 
stawiła potwarzom pozoru do owćj zazdrości, 
która tak często niepokoiła i burzyła przeciw 
nam ludy ościenne z Francją. я 

„Cesarz wszędzie trzymał się tćj polityki. 
Widzieliście ją podczas wojny krymskićj, kie- 
dy Anglja i Włochy były z nim w przymierzu, 
Austrja zaś okazywała się życzliwą; widzieli- 
ście ją w naszych najodleglejszych wyprawach 
przedsiębranych wspólnie z Angliją w €hinach, 
a z Hiszpanją w Kochinchinie ; kiedy zaś 
podniesiono zadanie syryjskie, widzieliście jak 
cesarz, opowiadacz cywilizacji i orędownik 
chrześcijan wysłał w imieniu całćj Europy na- 
szą opiekuńczą chorągiew na brzegi Syrji. 
Widzieliście dziś, kiedy opłakana wojna mnoży 
w nowym świecie okropne, пейте między luda- 
mi, które powinnyby żyć w braterstwie, wi- 
dzieliście cesarza, jak ze wszystkich sił swo- 
ich zagrzewał wielkie państwa, litościwe i wy- 
zwolone, aby nie nadwerężając i nie trwożąc 
nawet niepodległości amerykańskićj, doprowa- 
dzić zwaśnionych do uczuć pokoju i brater- 


| stwa, tak dla nich samych jak i dla Europy 


niezbędnych. Jeżeli w tym szlachetnym - za- 
miarze nie znalazł pomocy, nie zraża się je- 
dnak i trwa, w tćj polityce stowarzyszenia i 
wspólnego wpływu, jako jedynie skutecznćj do 
ziszczenia w naszych czasach wszystkiego со 
jest możliwóm, dobrém, pożytecznem, szlachet- 
nem, wyzwolonem i oddalającem о ile podobna 
wszystkie przyczyny wojen i zazdrości poli- 
tycznych. 

еее, że w zadaniu meksykańskiem, 
które dziś na nas jednych cięży, nie pomyślał 
o Jego podjęciu, dopóki nie zapewnił się o spół- 
działaniu Anglji i Hiszpanji. Z powodów, któ- 
rych już dochodzić nie potrzebuję, znalazł się 
osamotnionym.i cześć Francji wdana, włożyła 
na nas ciężkie powinności. Ale myśl politycz- 
na cesarza została niezmienną: піс nie przede 
siębrać bez zapewnienia najlepszych warun- 
ków, bez odwrócenia wszelkiego niepokoju Jub 
zazdrości, by nanowo ше odżywić nieprzyja- 
znych uczuć, które niegdy$ utworzyły Święte 
przymierze i co chwila podżegały przeciw nam 
całą Europę; przedewszystkiem działać przez 
rozum, przez wyjaśnienie. prawdziwego dobra; 
przekonywać mających z nami jednorodne po- 
trzeby,.a kiedy przyjdzie nakoniec do зеѕроје- 
nia się wszystkich wjednem przeświadczeniu, 
wówczas ciężyć na zadania całem brzemieniem 
rozumu i wspólnój powagi. 

„Przypatrzcie Się, MOŚCI panowie, następ- 
stwom 16) polityki. Porównajcie Francję dzi- 
siejszą 2 Francją przed 15-u laty. Dzis, po- 
ważana, 82210%апа, potężna, kochana. od wie- 
lu, jost tylko postrachem dla tych, co ją nie- 
1 ARA Cesarz przetworzył taką Francje, 
starając Орше uwagę na dobro kraju 
ków przyją, O stać ze wszystkich amiat 
$ Maui i spólnych potrzeb, któreby bez 
rozlewu krwi і Ки największemu dobru ludz- 
kości, mogły zapewnić przewagę Jego wido- 
kom j 

„Czyż mości panowie godzi się wziąć rozbrat 
dla sprawy polskićj, 4 tą polityka, która oto- 
czyła Francję taką wielkością, a jéj cesarza ta- 
kiem uszanowaniem (Liczne głosy: nie! nie!) 

„Czy sądzicie, że należy, właśnie dla zada- 
nia, które „wskrzesiło by najłatwićj przeciw 
nam święte przymierze, — bo w r. 1315 w tym 
nadewszystko celu było ono zawarte;—czy są- 
dzicie, że. byłoby zgodnem ze zdrową polityką, 
brać па. siebie Jednego to brzemię, choćby 
z niebezpieczeństwem odżywienia i zjednoeze- 
nia przeciw sobie wszystkich nienawiści? 

„Zadanie polskie jest na schwał zadaniem 


dzielnica, znalazła się | europejskićm. Niemamy w niem ani odrębnćj 
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polityki, ani osobnego działania; obchodzi ono | pominania nam naszych obowiązków , na со 
i obowiązuje nas tyleż, ile inne wielkie mocar- | zgodzić się nie możemy i senat, którego wszy- 
stwa. Winne są one sobie samym (jeżeli żyje | scy mówcy najsilnićj przemawiali za prośbami, 
w nich uczucie dobra, prawa, sprawiedliwości, | przekonany, że rząd tchnął tém samém со i оп 
cywilizacji) winne samym sobie zjednoczyć się | uczuciem, że uczyni co uczynić będzie należa- 
z nami i spełniając 2 nami tę politykę, równie |ło, przeszedł jednomyślnością do porządku 
kojącą jak wyzwoloną, postarać się o wrażenie | dziennego. Takie są dane przez was przykłady. 
Prusom i Rossji ich i naszego prawdziwego „Powiedziałbym jeszcze, gdybym zawczoraj 
dobra; winny wyjaśnić eo ludzkość, pokój Eu- | mówił; ależ wy wszyscy mości panowie, ilu 
ropy i konieczność nakazuje im dla siebie sa- | was jest, szczerzy przyjaciele Polski, pragnący 
mych uczynić. polepszenia jéj doli, czyż nie sądzicie, że głę- 
„Czyż sądzicie, że taka polityka nie jest sto- | boka polityka nakazuje zjednoczyć się dla u- 
kroć potężniejszą od usiłowań odrębnych, i że | tworzenia najliczniejszćj możliwćj większości, 
nie przedstawia nierównie więcćj nadziei po- |і jeśli podobna jednomyślności!  Zespoleni 
wodzenia, że skutecznićj oddala źródła zawo- | w jednostajnóm uczuciu, czyż mamy poróżnić 
dów lub wojny, niż każda inna? się w sporach о słowa, czyż mamy spierać się 
„Cesarz, mości panowie, tak zapatruje się na | o wyrażenie jednakowych uczuć jedni przez 
to zadanie; może i Anglja nie jest daleką od porządek dzienny, drudzy przez odesłanie prośb 
wejścia na podobną drogę. Dokąd na nićj zaj- | rządowi? Czyż zamieniliśmy się na Greków 
dzie?— przyszłość nauczy. Ale nakoniec, zda- | Bizantyńskich i poświęcimy слегут kłótniom 
je się nam, że wiemy, iż ze stanowiska obecne- | o słowa, istotę rzeczy? у 
go stanu rzeczy i potrzeby jego rozwiązania. | „Nie uczynimy tego, mości panowie, chyba, że 
uczyniła odezwę, odrębną, ale nakoniec odez- | za słowami ukrywa się istotnie sprzeczność 
wę do wszystkich państw, które podpisały tra- | zdań со do rzeczy; ależ wówczas zgoda znikła- 
ktaty 1815. Jaki będzie skutek tćj odezwy? | by między nami; nie żądam więc głosu tych, 
Nasze poglądy polityczne silnie jej sprzyjają, | со inaczćj od nas myślą. Так przemówiłbym 
ale czy urzeczywistnione zostaną? —tego апі | zawcezoraj, ale dziś muszę jeszcze dodać inną 
roztrząsać ani przepowiadać nie chcę. Jest | uwagę. 
to początek dyplomatycznćj pracy, о którćj „W tćj izbie wszyscy byli jednomyślni со do 
każde słowo byłoby dziś niebacznóm lub przed- | sprawy polskićj, со do spółczucia dla Polski, 
wczesnóm. Wiecie już teraz, jakie за prag- | со do pragnienia zmiany stanu rzeczy, шеро- 
nienia cesarza; wiecie jakich środków chce | kojącego Europę i obrażającego ludzkość. Ale 
użyć; znacie jego spółczucie, a więc ufajcie | co do drogi politycznćj w dójściu do tego celu, 
jego polityce. objawiły się dwie różne wybitne dążności. 
„Wytłómaczyłem mości panowie, o ile było] „Jedni zdawali się doradzać postawę, powie- 
ze mnie, o ile mnogie trudności,aieoddzielne od | działbym chętnie, rewolucyjną, gorącą, spręży- 
tak drażliwych pytań na to mi pozwoliły, | stą, skrajną, napastną przeciw wszystkim, bez 
wszystko co Zdawało mi się być potrzebnóm | względu ani na roztropność, ani na przezor- 
do przedstawienia senatowi, krajowi, światu, | ność, konieczną w sprawach tak drażliwych. 
jak rząd zapatruje się na obecne położenie, Byli oni gotowi iść przebojem, choć sami, ku 
„Macie przystąpić do głosowania; komissja | celowi, którego podobno nie osiągnęii. 
doradza wam przejść |do porządku dziennego; | „W obec 16] polityki, awanturniczćj, wynu- 
rząd jasno pragnie, abyście ten porządek za- | rzyła się inna, rozsądna, umiarkowana i silna, 
osowali. ale obliczająca korzyści i szkody, usiłująca ze- 
„Gdybym przemawiał przed wczorajszóm po- | brać wszystkie zasoby dla dójścia do wypadku, 
siedzeniem, przełożyłbym wam powody ogólne | nie rzucająca się oślep na zgubne zatargi lub 
і rzekłbym: porządek dzienny jest naganą, kie- | па nieuchronne porażki, pragnąca naprzód, 
dy ourzuca prosbę jak bezzasadną; ale porzą- | o ile to jest możliwóm, zgromadzić wszystkie 
dek dzienny nie jest ani naganą, ani porażką, | środki rozwiązania trudności dla wszystkich 
kiedy to czego proszący żąda, już z góry było | tak ważnćj, w drodze pokoju ijprzewagą prawo- 
przez rząd uczynionem. Podawcy prośb żą- | witych wpływów. 
dają, aby rząd zajął się sprawą polską i roz- „Owoż mości panowie, te dwie polityki stoją 
wiązał ją, jedni mówią ¿przez wojnę, drudzy | dziś przed wami, potrzeba abyście wybierali. 
przez dyplomację. Rząd, nim jeszcze te proś- | Powiedziano nam wczoraj, że imię Polski wy- 
by były podpisane, już zaczął skutecznie zaj- | pisane jest na bruku lipcowym; ale jakiż zwią- 
mować się tą sprawą. Czyż sądzicie, że ist- | zek mieć to może z dzisiejszem położeniem. 
nieje potrzeba zwracania jego uwagi natę | „Lud, który pisał to imię na bruku lipcowym, 
sprawę tak stanowczą, tak palącą. Zwrócona | wić dzisiaj co od dziesięciu lat zaszło. Nie 
ona jest jaż oddawna i depesze 1855 r. czyta- | przyjdzie mu do głowy mięszać z rządem, któ- 
ne przez was, uczą, że ta uwaga nigdy nie | ry wówczas obalał, rządu nowego, tak spręży- 
drzemała. Czy sądzicie być koniecznie po- | stego, tak śmiałego, który umiał przedsiębrać 
trzebnćm wołać na rząd: Nie dosyć jeszcze u- | со należało i wykonywać co przedsięwziął. Lud 
czyniłeś? 2 pewno nie zarzuci cesarzowi, że nie jest na- 
„Położenie jest zbyt zwikłane, zbyt ważne, | rodowym, że nie jest sprężystym; wie on do- 
aby senat chciał wyrzec podobne słowo. Je- | brze со pod tym względem ma myśleć. 
dno tylko odpowiedzieć może proszący: Tchnie- „Mówiono jeszcze, że przejście do porządku 
cie dla Polski uczuciami, które podzielamy; | dziennego będzie przeciwne duchowi, który wy- 
chcecie aby się nią zajęto; cesarz czynnie się | niosł na tron cesarza Nepoleona ПІ. Ale ja- 
nią zajmuje; odsyłanie: więc do niego waszego | kiż jest więc duch, który wyniosł na tron ce- 
przypomnienia jest zupełnie niepożyteczne; to | sarza Napoleona III? і 
о со prosieie już było zrobionem niżeście о tém) „Francja była znużona konwulsjami i bezsil- 
pomyśleli. nością rewolucyjną. Czuła niezmierne niebez- 
„Powiedziałbym jeszcze senatowi. Statecz- | pieczeństwa, które się około nićj gromadziły; 
nie izba trzymała się tego prawoznawstwa; | czuła, że wszystko razem ginęło, i jćj chwała i 
nie odwołuje się do przykładu innych zgroma- | jéj wielkość i jéj bezpieczeństwo i jéj pomyśl- 
дзей, ale tylko do przykładu senatu; przypo- | ność rzeczowa i jéj religijna wiara. (Książe 
mniano wam postępowanie w 1831 r. Pod cię- | Napoleon. Dla tego właśnie głosowałeś 
żarem okrutnćj walki, która wówczas rozdzie- | pan przeciw Napoleonowi, gdy ja głosowałem 
rala Polskę, prośby doręczane izbie poselskićj | za nim.) (Wzburzenie) (Tak jest głosowałeś za 
były przez tęż izbę najnatarczywićj polecane | jenerałem Cavaignac) (Hałas). 
ówezesnemu rządowi. Oppozycja wyrzucała „Osobisty mój postępek, przytoczony przez 
mu, że niema ani zdania, ani woli i przyłoży- 1 jego ces. wysokość, zdaje mi się być niepotrzeb- 
wszy nóż na gardło kazała mu czytać prośby, | nym w tćj rozprawie; ale tak było istotnie, nie 
których odrzucić nie śmiał. Czyż dzisiaj znaj- | głosowałem za książęciem prezydentem. (К s ią- 
dujemy się w takićm samém położeniu? że Napoleon Oh! nie czynię panu z tego 
„Nie przypomnę też owćj prośby, 1848-go,po- | zarzutu). 
partćj przez zbiegowisko, którego przeciągnie- „Ale od lat 10 poznawszy go w skutkach, 
nie tylko garstki ludzi pod oknami waszego | Służę mu wiernie i uczciwie. 23 


pałacu, jest drobném i bezsilnćm odbiciem. 

Na tę prośbę zaniesioną do zgromadzenia repu- 
blikanckiego, narodowego, po długich mowach, 
w pośród najwyższego ludowego wrzenia, ko- 
mitet Spraw zagranicznych doradził, a zgro- 


Prezessenatu. Te osobistości są god- 
ne pożałowania. 

Р. Billault. Wynios'y cesarza na tron 
pragnienia Francji porządku, chwały i pokoju; 
nie zaś chęć nowćj walki z Europą, wojny z 


madzenie przyjęło, że polityką rzeczypospolitćj | pierwszego lepszego pozoru, nierozsądnej, nic- 


będzie niepodległość Polski, ale w przymierzu 
i przy współdziałaniu Niemiec. Myślano więc, 
że zwią і 
łość Polski, Ше mogą istnieć bez siebie. 
„Lecz wolę, zamiast odwoływania się do tych 
przykładów, Przypomnieć wam wasze własne. 
„Wynurzyły się przed wami dwa pytania, 


zek braterski z Niemcami i niepodleg- | jesię owe, 


oględnćj. W liczbie słów, które dziwnie dopo- 
mogły do wyniesienia cesarza na (гөп, znajdu- 
które w Bordeaux wyrzekł: c esar- 
stwo to pokój. Nie pokój bądź co bądź, 
nie pokój w każdym razie, nie wyrzeczenie się 
wielkości i potrzeb Francji; cesarz tém wszyst- 
kiem co odtąd uczynił, dowiódł, że tak pokoju 


poruszające w bardzo wysokim stopniu wszy- | nie pojmował. 


stkie wasze współczucia. W г. 1860-m, oby- 


„Tak jest stoją tu przed wami dwie polityki, | 


watele w niespokojności o położenie ojca św., | między niemi wybierać należy. 


© przyszłość jego władzy świeckićj, w mnogich 


„Rząd cesarza przedstawia więć dobrowolnie 


< bach zaklinali was, abyście zwrócili па | i chętnie pytanie w następny sposób. Odwoly- 
en przedmiot uwagę rządu. Niezmierną wię- | wano się w 16] izbie i do sędziwych jenerałów; 


kszością 
dziennego i 
powiedziałem 


je dl | м 
pie салои wam wówczas jak 


wrażano, Że р 
odmowy wsparcia ik dzienny będzie znakiem 


dym razie będzie” == spółczucia, нй з 
zamiary spotwarzanę, gy, Чбтасгопу i wast? 
czas: mamy zaufanie O zieliście wów- 
uczucia, polegamy na nim ў zie; 
porządku dziennego. 


„Drugi raz, w 1861, toczyłą gi 


гје; 1екапо się nowćj rzezi chrzesj c о Sy- | ną a pol 


nich; mnogie prośby, pomiędzy któremi good- 
wała się właśnie i prośba jednego z одб 
teraźniejszych podawców , pana Sain-Mąr 


z kolei mówiliśmy wam: wasze spółezucie dla | w polityce, 
` tych chrześcjan nie może być wątpliwe, mieli- | tém więc jasném 
czuwać пай | cji, ani zagranie 
nimi będziemy; ale odesłanie prośb do rządu ше będzie miał 


śmy ich zawsze w opiece i nadal 


znamy jego | JĘtność! 
hodzimy do | pionnemi. 


najdo- | będzie pochwałą 
wnych | gićj: to zagłosowanie т. 
- | najmniejszćj dwuznaczność; 


 przeszliście wówczas do porządku | którzy na polach naszych bitew przelewali 
to nie dla tego, aby jak tylko co | krew swoją razem z krwią polską i do tych со 
spółczucie wasze było wątpliwćm, walczyli w Krymie; odwoływano się do kardy- 
1 dziś nie | nałów, których religijne spółezucie lud polski 


bez wątpienia posiada. Owoż i ja odwołuję się 


aż- | do nich i do was wszystkich. 


„Nie idzie tu o wyrzeczenie się naszego przy- 
wiązania do Polski i nie idzie tu o pokrycie obo- 
еі milczeniem, lub słowami szumnemi a 
Ale idzie o wybor między polityką 
ł ‚ poważną, i spodziewam się skutecz- 
Kos at awanturniczą i nierozumną. 

> „any przez was porządek dzienny, 
„„Lagłosowa У ierwstój a potępieniem dru- 
іе nie będzie mogło mieć 
kommissja wasza 


jasno to wytłómaczyła; rząd z kolei toż вато 


ó s ze, 
maczy. Wie on dobr jązania do Polski, 


ustały, ale obok 
ego zaufania 


mądrości і w mocy cesarza; Po 
orzeczeniu, nikt ani we Fran- 
4 w błąd nie wpadnie; nikt was 
w podejrzeniu, żeście byli 000- 


w 


byłoby dowodem, albo wątpliwości, ałbo przy- |jętnymi lub niepomnymi w tćj wielkićj spra- 
Дозволено Ценсурою. 22 Марта 1863 р, Вильно. 


—-- 


` 


we. Ale w tém zagłosowaniu, potraficie po- 
godzić spółczucie dla nieszczęśliwego narodu 
i obowiązki obywatelskie dla własnego kraju.“ 

— Cesarz z powodu рому 7576) mowy napi- 
sał do pana Billault list następny: 

„Mój kochany panie Billault, odczytałem wa- 
szą mowę i jak zawsze uradowało mię, że zna- 
lazłem w was tak wiernego i tak wymównego 
tłómacza mojćj polityki. Umieliście pogodzić 
wyrażenie naszego spółezucia ku sprawie dro- 
gićj dla Francji z winnemi względami dla pa- 
nujących i rządów obcych. Słowa wasze były 
we wszystkićm zgodne z moją myślą, odtrą- 
cam wszelki inny wykład moich uczuć. Wierz- 
cie szczerćj mojćj przyjaźni.* 

(podpisano) NAPOLEON. 


"WIADOMOŚCI BIEŻĄCE, 


— JARMARK. Piszą z Radomia 16 marca: 
W niedzielę wstępną zwykł był od dawna od- 
bywać się w Skaryszewie jarmark, na który 
przeliczni kupcy z końmi i różnego rodzaju to- 
warami wcześnie, bo prawie na miesiąc, ścią- 
gali już z różnych stron Królestwa i Cesar- 
stwa jako to: Uściługa, Dubna, Jarmoliniee 
i Kijowa; a jaka to bywała podczas jarmarku 
wesołość i hulanka wśród butelek i kart, ile 
gwaru z przetargów i sprzeczek, trudno opi- 
sać, a nawet nie warto, jako o rzeczach bła- 
hych i minionych. W r. b., z powodu oko- 
liczności anti-handlowych, jarmark w Skary- 
szewie przeszedł tak cicho i niepostrzeżenie, 
że nawet w Radomiu odległym tylko o 2 mile 
o nim niewiedziano prawie, bo niczćm nie- 
przekroczył miary zwykłych jarmarków, ja- 
kie jeszcze po miasteczkach małych bywają. 
Koni, owego najgłówniejszego przedmiotu han- 
dlu jarmarku skaryszewskiego, naliczyć moż- 
na było teraz ledwie 300, a zwykle bywało ich 
po kilka tysięcy;innych towarów zwłaszcza ros- 
syjskich prawie wcale nie było, ściągnęło tu 
zaledwie kilku przekupniów z kramarszczyzną 
i wiktuałami z Radomia, Zwolenia i innych 
najbliższych miast. 7, tego tytułu mieszczanie 
skaryszewscy doznali zawodu w poborze nad- 
zwyczajnych, dowolnie nakładanych cen, za 
najmniejszy kącik w budowlach przez siebie 
wynajmowanych przynajmnićj na ogólną sum- 
mę złp. 30,000. Z Warszawy prawie żaden 
handlarz, ani handlarka z towarem tak żywym, 
jako i martwym nie byli, nikt się nawet nie- 
spytał może o taki towar. Poprawa ogólna i 
chęć pozbycia się złych obyczajów i nałogów, 
tak wielkie i widoczne robi postępy we 
wszystkich klassach społeczeństwa, iż należy 
mieć niewątpliwą nadzieję, że czasy w których 
szukano odznaczenia się plugawstwem jarmar- 
cznóm zaginęły niepowrótnie. (б. Р.) 

— КОКО DOMOWE, którego poszyt 
marcowy , kończący Wspomnienia rodzinne, 
wyszedł z druku, dobiegło już dwóch lat ist- 
nienia. Wychodzić zaś będzie i nadal w tym- 
że samym kierunku, który mu zjednał względy 
prenumeratorów. Cały rok poprzedni, rów- 
nież jak i pojedyńcze kwartały, nabyć moż- 
na w Redakcji, lub zapisując na stacjach po- 
cztowych, po cenie wiadomćj 2 waranków 
prenumeraty. Zawiadamia się osoby, które 
nie dostały rycin na miesiąc marzec, Z przy- 
czyny spóźnionego nadejścia paki z Paryża, 
że mogą takowe odebrać w Redakcji lub 
księgarniach gdzie składają przedpłatę. 

— KOLEJ Z GDANSKA DO WARSZA- 
WY.—Ze strony pruskiego ministerjum han- 
dlu udzielone zostało w tych dniach, jak pisze 
„National Ztg,* zezwolenie do wykonania 
przygotowawczych robot do kolei żelaznćj, па 

pruskićj przestrzeni z Gdańska do granie 
' Królestwa. Roboty te niezwłócznie rozpoczę- 
te zostaną i z czynnym pośpiechem doprowa- 
dzone do końca. 

— BANK GROMADZKI.—W Niemiryczu 
na Podolu istnieje od lat dwóch zakład kredy- 
towy, zwany bankiem gromadzkim. Powstał 
on pierwotnie z ofiary właściciela 200 zł. pol. 
tylko wynoszącćj. Znaczny wzrost tego kapi- 
tału przez procentowanie i oliary , dowodzi 
pomyślnego rozwoju 16} skromnój instytucji, 
która niemałą włościanom musi przynosić ko- 
rzyść i ułatwienie w ich ekonomicznych sto- 
sunkach. Zasady tego banku nie różnią 510 
od innych podobnych instytucij; tylko procent 
20%, wynoszący a służący do nagłego powię- 
kszenia funduszu banku gromadzkiego, Uwa- 
дату za wygórowany, który zapewnie jest tyl- 
ko środkiem przechodnim i ze wzrostem banku 
zaniechany zostanie. Znajdują się jednak inne 
środki, które wzrost bankowi zapewnią, a da- 
dzą umiarkować wygórowany procent. (G. W.) 

— TOWARZYSTWA ROLNICZE PRUS 
ZACHODNICH. — Według najpewniejszych 
źródeł korrespondencyjnych, Prussy zachodnie 
liczą siedm stowarzyszeń rolniczych polskich: 
1) Ziemi Michałowskićj (dla powiatów Brod- 
nickiego i Lubawskiego) posiada 200 członków 
czynnych, a z tych 150 samych włościan; to- 
warzystwo zakłada 40 bibljoteczek ludowych; 
9) Powiatu Chełmińskiego liczy około 100 
członków a 54 włościan i 30 bibljoteczek lu- 
dowych; 3) Południowo-Pomorskie (powiat 
Chojnicki, Świecki, Człuchowski , Potowski i 
Walecki) rachuje członków 100; 4) Ziemi 
Pomorskićj, głównie dla powiatu Starorardz- 
kiego i okręgów dawniejszego województwa 
Pomorskiego, członków ' około 60; 5) Ziemi 
Kaszubskićj (pow. Kościańskiego i Kartuzkie- 
go) zakłada 20 bibljoteczek ludowych; 6) Zie- 
mi Malborskićj, założone w styczniu т. b. 00- 
powiadające potrzebie głównie włościan tam- 
tejszych, powszechnie zamożnych i dość oświe- 
conych; 7) W ziemi Gniewkowskićj d. 1 paź- 
dziernika 1862 r. założone, liczy obecnie 41 


że to zagłosowanie | członków, Wszystkie te stowarzyszenia mają 


jedną wspólną, uderzającą cechę, wyróżniają- 
cą je od wszelkich podobnych agronomicnych 
stowarzyszeń: jest nią współudział włościan i 
staranie się o oświatę polską ludu. Jest to 
zaiste wzniosła cecha, godna być powszechnóm 
piętnem, agronomicznych stowarzyszeń, które 
wtedy wywierać mogą jak najszerszy wpływ i 
јак najzbawienniejsze skutki. (G. W.) 


Seana r бинт EEEE 


— NOWE DZIEŁO.—W drukarni Jawor- | Nakoniec i wywóz łoju r 


skiego w Warszawie rozpoczęło się świeżo 
wydanie dzieła p. Oskara Kolberga, р, п. „Тл 
w jego obrzędach, pieśniach, muzyce i t. d.“ 
Dzieło to będzie wychodzić zeszytami, a każdy 
zesz yt będzie malował całkowity obraz jednćj 
prowincji, tak, że razem zebrane, będą naj- 
obszerniejszą księgą, traktującą o wszystkićm 


-co tylko dotycze życia duchowego ludu. Zda- 


je nam się przeto, iż dobrzeby było, ażeby cj, 
którzy Szczegółowe opisy tego rodzaju posia- 
dają, nadesłali one p. 0. Kolbergowi, со dzię- 
łu jego nadałoby jednostajny porządek i układ 
systematyczny , ułatwiający badaczom szcze- 
gólowe poszukiwania. Samo przez się rozu- 
mie, że nadsyłane opisy nazwiskiem autora 
nadsyłającego byłyby opatrzone, a zatóm pra- 
ca ich ściśle uszanowanąby została. Тут Spo- 
sobem niepotrzebne rzeczy, lub dawnićj wy- 
dane, mogłyby być z łatwością usunięte lub 
też skrócone, a książka p. Kolberga obecnie 
drukująca się, owoc 20 letnićj mozolnćj jego 
pracy, zyska na dokładności. Dzieło nowe p. 
Kolberga mieści w sobie oprócz pieśni i ob- 
rzędów zarazem przedmioty z muzyką nie 
mające styczności, jak: przysłowia, powiastki, 
gusła, gry, zabawy ludowe i t,p. Stosowne 
drzeworyty, z natury na miejscu zdejmowane, 
dokładnićj rzecz będą malować, niżby to zdo- 
у słowa. Rysuje takowe p. Gerson, a pan 
Drążkiewicź wykonywa. G. W.) 

— HANDEL ODESSKI. Donoszą nam z 0- 
dessy pod dniem 10 marca: Zamknięte rachun- 
ki roku przeszłego dozwalają nam rzucić 
wstecz okiem na handel zbożowy gubernij po- 
łudniowych, z których promienie kommunika- 
cyjne zbiegają się w Odessie. Granica zakre- 
ślona takim promieniem, na prawym brzegu 
Dniepru, jakeśmy podobno już mówili, sięga 
od morza na północ do części południowćj gu- 
bernji kijowskićj, obejmuje całą podolską i nie 
wielki pas wołyńskićj. Омой z 16) przestrze- 
ni mianowicie, obróty handlowe w Odessie 
przedstawiają w roku upłynionym następujące 
cyfry, wzięte 2 eyrkularzów giełdowych: — 
W roku 1861 przywieziono do Odessy rozmai- 
tego zboża i nasion oleistych około 4,207,500 
czetw., w roku zaś 1862 przywieziono tylko 
2,029.500 czetw.; a mianowicie: pszenicy w r. 
1861 było 2,412,500 cz., w 1862 1,542,000 cz.; 
żyta 407,800 — 101,100 cz.; kukurazy 520,400 
— 166,500 cz.; jęczmienia 338,200—38,000 cz.; 
nasion oleistych 345,000—182,000 cz.; owsa 
w 1861 г. 183,000 cz., a w 1862 r. wcale nie 
było na rynku oprócz konsumpcji miejsco- 
wćj. Widzimy tedy, że ogólna cyfra dowozu 
do naszego portu w r. 1862 w porównaniu 
z dowozem r. 1861 była szczuplejszą więcćj 
niż o połowę. Dowóz pszenicy zmniejszył się 
о 5, żytao5|,, kukuruzy więcćj niż 0° |, 
jęczmienia о *|, nasion oleistych prawie о *|g, 
a owsa, jakeśmy rzekli, wcale niebyło. Wy- 
transportowano z Odessy rozmaitego zboża i 
nasion oleistych w г. 1861 ogółem 3,095,777 
czetw., a w 1862 roku 2,318,5511 |3 cZ., mia- 
nowicie: pszenicy w roku 1861-m wywieziono 
1,636,548 cz.; w 1862 r. 1,354,836 cz.; żyta 
367,771—198,358 cz.; kukuruzy 307,145*|,— 
996,313 cz.: jęczmienia 232,760'|—180,810 
cz.; owsa 176,981—15,169 cz.; grochu 14,404 
—14,463!|ę cz.; mąki 35,028—42,858 cz.; na- 
sion oleistych 325,140—206,545 cz. Так te- 
dy ogólna cyfra wywozu zmniejszyła się górą 
o część czwartą; najwięcćj owies, bo prawie 
о jig Żyto prawie о'|», i nasiona oleiste 
więcćj niż o *|.. Wywóz mąki nieco się zwię- 
kszył.— W podziale ładunku za granicą naj- 
więcćj przypada na Brytanję W., 1,244,152 
cz. (pszenicy 649,000, kukuruzy 254,000, ję- 
czmienia 157,000, żyta 39,000, nasion oleis- 
tych 126,000). Następnie do portów morza 
Śródziemnego i Adrjatyckiego dostawiono 
776,591 cz. (najwięcćj pszenicy 640,000 i na- 
sion oleistych 49,000). Ма lądzie stałym Eu- 
ropy otrzymano stąd 134,753 cz. (żyta 85,000, 
pszenicy 15,000, nasion oleistych 28,000). Do 
Norwegji wysłano 65,555 czet. (samego tylko 
żyta). Na wybrzeżach morza Czarnego i wKon- 
stantynopolu wylądowano po drodze 60.828 
cz. (pszenicy 21.000, mąki 30,000). Portugalja 
otrzymała stąd 36,673 cz. (a w tćj liczbie 
pszenicy 26,000). Właściwie w samćj Odes- 
sie sprzedano w r. 1862 zboża i nasion olei- 
stych 1,587,000 cz. Liczne transporta zboża, 
zakupowane wprost na rynku bez pośrednic- 
twa spekulantów i wyprawiane za granicę, 
w sprawozdaniach giełdowych, 2 powodu tru: 
dności kontroli, nie były wspominane. Na rok 
1863-ci pozostało w magazynach: pszenicy 
818,500 cz., żyta 44,000, kukuruzy 111,500, 
jęczmienia 9,500, owsa 7500, nasion oleistych 
26,000, grochu 5;800, ogółem 1,023,800 czet. 
Z 16) liczby było już przeznaczonóćm do wysła- 
nia 218,800 czętw, pszenicy, kukuruzy 1 Sle- 
mienia. Wywóz wełny także się zmniejszył 
lubo nie do tyla gwałtownie jak zboża: w roku 
1461 wynosił cyfrę 330,281, w przeszłym zaś 
306.570 pudów, a w tćj liczbie było wełny 
z metysów i merynosów 226,579 р. Najwię- 


cój z tego otrzymała Francja (120,000 p.) | 


Brytanja Wielka (63,000); reszta w пў. 
szych ilościach poszła do Niemiec, Belgji 1 
Ameryki. W składach na rok 1863 poz0- 
stawało około 900 wańtuchów wełny mytćj. 


—_————— 


[mierzu u tegoż. 
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ównież się zmnie j+ 
62,861, w przesz- 
Najwięcćj go po- 
), dalćj do Ап 


szył: w r. 1861 wynosił 1 
tym zaś 148,181 pudów, 
szło do Niemiec (69,500. p. 
(38,250), do Francji (26,750) i do Konstan- 
tynopola (13,500 p.) W ЯА т 
na rok 1863 w ogóle 3,200 beczek 
` Przechodząc do sprawozdania z chwili obec- 
nćj, tyle tylko powiedzieć możemy, że w ciągu 
zeszłego tygodnia żadna ważniejsza adw, Ag 
rynku naszym dojrzeć się niedałą, Ceny na 
zboże były nie do zachwiania uparte, Kupcy 
tranzytowi niemieli najmniejszćj ochoty dawać 
wyżćj, miejscowi zaś właściciele magązynów 
niechcieli choćby cośkolwiek odstąpić. ` Nje- 
я Kd. pomiędzy tych ostatnich woleli запи 
е, sz siebie wysyłać towar za granicę, 
НЫ go za cenę stosunkową do 
sy pózdiiiey! gów obcych. Та drogą zapa- 
15.000 GARE ukuruzy i żyta zmniejszyły się o 
wa kiej ilości Co do umów zawartych w nie- 
twą 0d 3 і па miejscu, płacono pszenicę 
ozimą Od 5 rub. 755. do 8 rub. 65 kop. sto- 
sownie do gatunku; girke od 8 rub. 37%, ko 
do 8 rub. 80 kop; żyto od 4 rub. 78 k. do 6 
rub. 10 kop. za czetwert; 16} po 4 rub. 5 ko 
do 4 гор. 7%/ą kop. za pud. sA" 
Podług doniesień z portów i 
ceny zboża w Anglji są nizkie i żądanie e. 
kie; na lądzie stałym rzecz ma się lepiéj. Do- 
wóz z Ameryki, skytkien mrozów, które prze- 
cięły kommnmnikację kanałami i rzekami, nieco 
chwilowo się zmniejszył. We Francji i Niem- 
czech rozpoczęto już zasiewy wiosenne zboża. 
` — ZMIANA ZARZĄDU.— „Telegraf ki- 
Jowski'* donosi, iż z rozporządzenia poprze- 
dniego jenerał-gubernatora tamecznego, księcia 
Wasilczykowa, magistraty miejskie: lityński, 
latyczewski, proskurowski, bracławski i haj- 
syński, tudzież ratusze: olgopolski , nowo- 
uszycki , staro-uszycki, barski, chmielnicki 
i salnicki (wszystkie w gub. podolskićj), z po- 
czątkiem roku bież. przemianowane zostały na 
rady miejskie (dumy). 


? 
ODPOWIEDŻI REDAKCJI. 


„Р.А. С. wPietniczowéac h— Wedłag istnie- 
jących przepisów, Kurjerartykala nadesłanego umie- 
ścić nie może. Pisma Rossyjskie chętnie umieszczą. 

р. №. w Thum ens xim.— Niejednokrotnie już 
donosiliśmy, że artykułów bczimiennych ogłaszać nie 
możemy. 


Od czasu ostatniego sprawozdania dnia 
11 ominionego lutego о złożonych ofiarach 
na pomnik Królowćj Barbary Radziwi- 
łówny w ilości rubli tysiąe siedmset pięć- 
dziesiąt trzy: N.1,753, w ubiegłym miesią- 
cu przybyły następne: 

1) Z poczty Połągowskićj od WŁ. В. гар. 2. 
2) Z Warszawy od JW. Aleksandra 
hrabiego Przezdzieckiego rubli 
3) Z Paryża od WJP. A Ciborow- 
skiego na ręce JW. Eustachego 
hrabiego Tyszkiewicza fran. pięć 

п Арго 1 К. 25. 

Roku 1863, marca 11 dnia. = 

X. Józef Bowkiewicz prałat, pro- 
hoszcz katedry Wileńskić K 


25. 


OGŁOSZENIA. 


На отдачу въ арендное содержаніе съ 23 
апрвля 1863 г. домовъ состоящихъ въ опе- 
кунскомъ управленіи въ Виленской дворян- 
ской ONERE будутъ производимы торги 31-го 
марта, съ узаконенною чрезъ три дня пере- 
торжкою; почему желающие учаетвовать въ 
торгахъ благоволять явиться въ опеку на 
назначенный срокъ еъ достаточными зало- 
гами, TAB будутъ предъявлены инвентарныя 
описи домовъ, отдаваемыхъ въ аренду. 

Предевдатсльствующій князь А. 3. 
Жагель. 
Пасьмоводитель А, Чижг. 2—489 


| W celu oddania W dzierżawę od d. 23 kwie- 
nia 1863 r. domów będących w zawiadów- 
stwie opieki, w Wileńskićj szlacheckićj opie- 
ce będą się odhywać targi 21 marca 2 praw- 
nym we trzy dni przetargiem. Zyczący więc 
uczęstuiczyć w targach raczą stawić się 
w opiece w terminie zakreślonym z pewnemi 
ewikcjami, gdzie mogą rozpatrzeć [nwentarze 
domów wypuszezujących się w arendę. 
Prezydujący książe A. Е. Zagiell. 
Sekretarz A. Czyż. 2—189 


NOWE DZIEŁO 
Szkoła na Organy. 


Z dodaniem nut na powszechniejsze śpie- 
wy kościelne we 4 zeszytach. 
X. J. Gralicza» 

4 powodu zapytywań niektórych prenume- 
ratorów o pewność i czaS wyjscia Z druku o- 
statniego, czyli 4 zeszytu pomienionego dzieła; 
niniejszem mam honor publiczność zawiadomić, 
iż zeszyt ostatni Jest Już ną ukończeniu i nie- 
bawem opuść! praSsę, Znajdować się będzie 
do swa l pierwsze zeszyty, w Wi 1- 
ТЕР" s ge branda, Zawadzkiego i Rubena, 

Jowie u Husarowskiego, w Żyto- 
X. J. Galicz- 
1—333 


ОР Е _ OSK 


Прибывшіе въ Вильно съ 20 по 22 марта 1863 г. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИЙ. Пом.: Кублицки 
Карлъ; Лапицки Юлянъ мир. пос; Климанскн На 
леонъ; Бениславеки Стациславъ; Миткевичь g yo- 
славъ; Чичеринъ кол. ас.; Виттъ кап, dia asn- 
левъ Павель отст. шт. ротм,; Чичеринь C les- 
канд. моск. унив.; де Роберти Евген Е eprik 
Хлебниковъ Викторъ губ. секр; Tipaycn, Ra. cekp.; 
хитоктъ; Отепунъ Эмиль агроном: Св онъ s 
тоновичъ Дмитрій канд. моск. унив риковъ-Ан- 


TOCTNHHNIA ПОЗНАНСКИ 


дч тана Чечу Козаковски; кол. сов. Розиц- 
мерингъ съ ж OyT. Александр. кад. корп. Byar- 
оя B а пом. Брониславъ Кибортъ пом. 

риеля Әрохоца; агрономъ Викенти Коцишевскиѕ 


купецъ Людвиг H- 
зуртъ, Авигъ Лундманъ; купещъ Kapa» Hee 


Ген.-лейт. Лиха- 


Cenytargowe w Wilnie: Zyta beczka rs. 


grochu rs. 12, gryki rs, 10, siana pud kop. 


W 


12, pszenicy rs. 24; 


Przyjechali do Wilna od 20 do 22 marca 1863 r, 


HOTEL NISZKOWSKI. Ob.: Kublicki Karol; Ф... 
рісћі Juljan sędz. pojed:; о: Beni- 
sławski Stanisław; Mitkiewicz f Зон aw; Czyczeryn 
kol. as; Witt kap. korp- zai е ew Paweł 
szt. rotm.; Соустегуп ay aj mosk. uni 
Roberti Eagen. sek- koleg; © 8 nikow Wiktor 
kol.; Praus Antoni architekt; Stepun Emil а 
Sierykow-Antonowicz Dymitr kand. mosk, 


w.; de 

sekr. 
gronom; 
uniw. 


L POZNAŃSKI. Jen.-lej 
BE r Kozakowski; rad. koi. 
rucz. Aloksandrowskiego kad. k 
ob. Bronisław Kibort; ob. Korn 
nom Wincenty Kociszewski; 
kupiec Karol Szwejnfurt. 


t. Lichaczow; radca 
Rozieki z żoną; po” 
огр. Bulmering z топа; 
elja Brochocka; agro- 
kupiec Ludwik Lundman; 


; jęczmienia rs. 10, owsa TS- 6, 


50, słomy pud Кор. 20. kartofli beczka rs. 7 masła рий rs- 9 kop.50. 


drukarni А.Н. Kirk ora. 


